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Consignatarios de los vapores.

"Albay”, “Ntra. Sra. de Begofia”, “*Amelia”, y Pailebot “Equis”
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Insular Lumber Company

Our Tanguile and Almon Lumber Offers an Acceptable
and Reasonably Priced Substitute.

FOR

MAHOGANY

Large Stocks Always on Hand Well Manufactured
and Seasoned

Write for Samples and Prices.

MANILA, P. L
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Epmor: P. L. STANGL, B. S. . SUBSCRIPTIONS
P. O. Box 733, Manila. Single No. ......... eveeeeneeeeens 10 centavos
One year ....... ... coeve vueeee P 1.00 .
PRrOPRIETOR AND MANAGER: * »s s in provinces and
SOFRONIO G. CALDERON U, Savvreer ceeenennn ., 1.20
705 Teodora Alonso Sta. Cruz, Mamila. Foreign: one year........ ...... » 1.60
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The thirst for knowledge.

One of the most striking characteristics of
the Filipinos is their obvious thirst for knowledge.

While in other countries governments not in-
frequently have to resort to compulsion to bring
the children into the schools, here these are far
too few for the avid throngs that flock to enter
them.

Not alone the public schools are crowded to
the limit, but every private schools has all it

" cam take care of while in scores of places in the

towns, but above all in Manila, will be found
dozens of tots ranged on benches in the narrow
precints of an humble cottage, or a lower room,
where some dominie hears them con their lessons
or instils in them so much of wisdom as he or
she possesses or the plodding youngster can absorb.,
From the alley schools room to the stately Uni-
versity, from the bamboo hut by the wayside in
some half forgotten barrio to the professional col-
leges, everywhere is that eager striving for more
knowledge, for knowledge is power.

That there is much to hope for in a country
that shows such a desire there can be no question;
that all of it is not up to as high a standard,
or the special brand of standard set up by some
self-suffieient officialp no one will pretend. That

§

reasonable, wise, judicious supervision is desi-
rable, none will deny.

But let there be cooperation, a genuine desire
to help, not autocratic sternness and egotistic
antagonism, still less narrow and self interested
opposition, as the motive behind it all.

Let the organic law of 1902, which solemaly
proclaimed and pledged that education shall be
free, be the guide and northstar.

Else fair hopes will be frustrated, cnthusiasm
be succeeded by apathy, confilence by mistrust,
and what would become useful members of so-
ciety left to weaken the social structure by their
lack of trai:ing.

As long as the gateway into the exercise ofa
profession is jealously watched over by the le
gally constituted Boards of Examiners, the chaff
will be readily sorted from the grain, while
healthy emulation and natural laws of competi-
tion, which in the- past have safegnarded these
avenues of progress, will continue to operate to
the elimination of the unfit and the seleetion
of those best equipped.

As long as the Department of Education still
continues to take immature, half trained boys
and girls, who themselves are still in urgent need
of further teaching, gives them a teacher's cer-
tificate and launches them thus illy prepared
upon their career, under pertext that the great
increase of scholars makes such a course neces-

"GERMINAL”

Samahang ganap na pilipino sa paggawa ng Tabako‘t Cigarilyo

PaGBABA NG TULAY N1 Avara, Mavyniza K, P.

’

ng kanyang yari.

ng boong Bayang Pilipinas.

GERMINAL,
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Siyang nangunguna sa pagsaklolo sa m@a sakuni ng Bayan.
Siyang nangunguna sa taglay na lalong m@a karapatan sa pagtangi at pagka lugbd

Hingfn ninyo ang mga may sagisag na:

Siyang nanBunBuna sa maraming Tanghalan, dabil sa walang kasing-inam at sarap
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sary, but in reality because they come cheaper,
under the iron law of the laborer being worthy
of his hire, but only in proportion to the qua-
iity of his work, it ill becomes the authorities to
"force upon the outsiders compliance with a set of
standards far beyond those of communities far
better situated and much further along the road
of  progress.

“‘Let him first cast out the beam in his mvn
eye, before trying to remove the mote in another’s,
is also true in this case. Despotism never yet
has brought progress or happiness, even if it was
benevolent; and in the end each one is more apt
to find good in the thingq of his own ehoosing,
while failing to fiud it in that whlch others
insisted- upon as best for' him.

It is always better to build up ratherthan to
tear down, to help rather than antagonize, and in
these islauds, given the thirst for knowledge coup-
led to growing competition, there is little danger
of the survival of the unfit.
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‘The Month of Angust in Ameican

- Historical Events

Columbus discovered mainland, 1498.

Battle Sandusky, 1813.

Columbus left Spain, 1492.

Iowa adopted Constitution, 1846.

Mobile forts attacked, 1864.

Ram Tennessee captured, 1864.

Great_ fire in New York, 1778.

Battle of Mackinaw, 1814.

Battle of Cedar Mt ., Va., 1862.

10. Missouri admitted, 1821.

11. Davis Straits discovered, 1585.

12. Spanisgl American peace protocol signed,
1898.

13. Fort Erte bombarded, 1814.

14. Oswego taken, 1756. :

15. Lafavette revisits United States, 1824.

16. Hull’s surrender, 1812, '

17. N. E. Courant established, 1721.

1.. Battle Fishing Creek, 1780.

19. Guerriere captured, 1812,

20. Battle Contreras, 1847.

21. TLawrence, Kas burned, 1863

22. Yacht America wins, 1851,

3. New Mexico annexed, 1846,

24. Washington taken, 1814, -

25. British army in Chesapeake, 1777.

26. Stamp Act riot, 1768,

27. RBattle Long Island, 1776.

28. TFirst cable message, 1858,

29. Capture of Hatterns, 1861.

39, Willam Penn died, 1718,

31. Battle Jonesabero, Ga. 1864 -

Our Curious Frtend |
the Sponge

Interesting Facts Connected with Commonest of
Household Necessities

Felix ]. Koch

To ’fess up, we, too, had never thought of
it that way.

We were lingering over one of the booths in
the Whitechapel market, in London, where sponge,
of all sizes, kinds. and grades were on sales
while the dapper young dealer, turning to a cus-
tomer, suggested: ’

‘““That’s a rather odd specimen you've got

DTS G N

The American Bible Society
5038 Avenida Rizal.

Nagbibili ng mga Biblia sa iba‘t ibang wika.
Inyong pagsadyain at pagkakalooban kayo ng ayon
sa halagang taglay ninyo.

LA RIZALINA
P. ARAMBULO
17 Rosario, Maynila, K. P.
NAGRIBILI ng mga sombrero ritp at gayon-din ng
sa Europa;
ng mga barong lalake, kuelyo, korbata, ibp.
ng mga payong, sapatos, ibp.

Mura ang lglnt.
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therel Some natyral-history museum would give
consideriibly more than you paid for the ‘sponge,
if I had time to -take it down to them!”
Na.tpralxhlstory museum? Why s0?”’ And then,
recovermg, the other added;
‘‘Oh, of course, that is so! I'd forgotten com-
pletely these spongen are parts of animals alll”’
With that he departed, but, the rain forcing
us to seek shelter with him, the enterprising
young dealer drew out his wallet, took from it
an excerpt he’d torn. from some book, and,
while he demonstrated the points made on his
sponges, read, that all of us mlght Rear:
‘Sponges’, this man tells us, ‘are generally
regarded now by the naturalists—and perhaps
justly—as standing on a sort of debatable ground

" between the animal and vegetable kingdoms; or,

at all events, as occupyiug a frontier station in
the. former, and approaching more, closely to
plant,s than any other aunimate beings.

‘A sponge, in the state in which we usually
see it, consists of horny filaments, interlaced in
every.‘direction, 50 as to form an intricate network
- of intercommunicating cells. Imbedded in these
\ threads, in the majority of sponges, are a number
of - very minute needle-pointed siliceous particles
of various forms. These are called spicula In
mosts cases the spicula are simply of a slender,
eylindrical form, and pointed at both ends. In
other -instances they have a small knob at one
end, while the opposite extremity is pointed,
giving them exactly the appearence of minute
pius. In others, again, we find one end trans-
formed into a fork, with two, or even three
prougs, or the whole consisting of three or four
spines of equal leugth. .

!' ‘This framework, however, is only a sort of
skelemn, on* which the true living portion of
‘the seponge is supported. This consists of a
cogting of a gelatinous matter, which is spread
over all the fibers of the skeleton.. Its consis-
tency is very like the white of an eggs, and it
ruas freely from the sponge when the latter is
taken out of the water. But, wheu examined
nuder the mieroscope, this gelatinous coating is
found to consist entirely of an immense number
of aggregated cells. Each of these cells appears
to possess a perfectly independent existence, and,
even when detached from the mass of its fel-
lows, enjoys the faculty of motion by the ex-

tension of its substance in various directiens.
** ‘A glance at a piece of common sponge
will show that its surface is everywhere perforated
with an infinite number: of ‘minute holes, among
which a considerable number .of large openings
are scattered. When & spange-is examined in
a living state, naturalists teﬂ ns, a rapid stream
of water may be observed- issuing constantly
from these large orifices. This stream pf water
is rendered observable by the fact that it bears
with it a number of minute parhcles from the
interior of the sponge. This water is imbibed
through minute pores, distributed in such pro-
fusion over the, entire surface of . the sponge.
After passing through these and traversing the
cavities formed in every directior by the struc-
ture of the mass, it is finally conducted to the
larger openings of the surface and then thrown
out. The primary objects of this continued flow
of - water through the substance of the sponge
appear to be twofold: first, the conveyance to
the individual cells of which the living portion
of the sponge consists, and which may be re-

garded as so many statlonary animalcules, of

the minute pamcies of nutritive matter. neces-
sary for their support and that of the general
mass; and, secondly, the removal of matter
from the interior of the sponge. But nutrition
and the removaj of effete materials are not the
only purposes to which it is applied. Respira-
tion, which, judging from analogy, is as neces-
sary to the sponges as to other animals, must
be effected by the medium of the current, and
it also fulfills & very important part in the
propagation of the species. Wee sponges, after
a certain period, becoming detached from the
parent sponge, are borne through the large
orifices by the action of the current and out
into the open. After this exclusion, they swim
about for some time. But this life of freedom
is not of very long duration: the wee sponge
selects its place of attachment, fixes itself, and
gradually becomes developed into a perfect sponge.
** ‘As might be expected from the structure
of these animals, they manifest but little indi-
cation of any general sensibility, though it has
been stated that a shock, by which the entire
mass is moved simultaneously, will produce very
distinct effect upon it.

‘ ‘Sponges grow attached to almost everygthing
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MGAL. RAFAEL ALUNAN
Muling mihalal ng ika 2 Pook ng Negros Occidental na
maging Kinatawan sa ‘‘Kapulungang Bayan’’.

which may serve them as a point of support,

whether fixed or floating. Some cover rocks,

shells and other submarine objects with a close,
. spongy incrustation; whilst others shoot up a
' ‘ branched stem into the water, and others, again
hang freely from the seaweeds floating in the
ocean.

*‘ ‘Many sponges,’ ’’ and the reader showed, from
examples in his stock, '‘ ‘are remarkable for the
singularity of their forms, sometimes spreading
into broad leaves or fans: sometimes they are
cylindrical, like a thick stick; now assumiug the
form of a hand and often hollowed out in the
shape of a cup, with a foot like a vase.

“‘“They oceur abundantly on all shores, from
Greenland to Australia, but are most numerous
and gigantic in hot latitudes.

*“‘“The common sponge of commerce is chiefly
found in the Mediterranean, where, especially
among the beautiful isles of Greece, an impor-
tant fishery and traffic are carried on for this
article. The sea is at all times exceedingly clear,

and the experienced divers are able to distinguish, '

from the surface, the points to which the sponge
is attached below, where an unpracticed eye could
but dimly discover the bottom. Each boat is
furnished with a large stone, attached to a rope,
and this the diver seizes in his hand, on plun-
ging head foremost from the stern. He does this
in order to increase the velocity of deseent, thus
economizing his stock of breath, as well as to
facilitate his ascent when exhausted at the- bot-
tom, being then quickly hauled up by his com-
panions. Few men can remain longer than two
minutes below, and, as’the process of detaching
the sponge is tedious, three and sometimes four

W ANTONIO M. H. LIM-GENCO Y CO.
‘ Plaza del Conde No. 127, Manila, I. F. .

divers descend successively to secure a partion-
larly fine specimen!’’’

Just then a customer came up to look the
sponges over. . The rain had ceased, and wp, too,
must be going. Somehow the sponges seemed
to wear a different air, as we surveyed them,
in departure. They were just common, ordinary
sponges, true, but, somehow or other, they had
an interest for us we’d never experienced before,

Tagalog=English

Dictionary

(Continuation)

AguHO,—Casuarineae, atree with stellately arranged
straight branches. Leaves stellate, long, nar-
row, linear, 4-grooved. They have been
compared to the tail of a horse and a tail
of a certain bird—the Cassovary. Staminate
and pistillate flowers greenish, on different
parts of the same stalk. Staminate, in small
aments. Pistillate on small globose aments;
calyx proper of the floweret, a coarse scale:
corolla nene; ovary conical; styles 2, flate
tened, divergent; stigmas acute. Fruit: Each
floweret produces a woody seed vessel, bi-
valved, ovate, glabrous, with a small seed
endiug in an oval wing; all these seed ves-
sels joined form a small cone abont 1’ long.
Hubitat.—Very common in Ilokos, Tarlak,
Binangonang of Lampong and Nueva KEcija.
Uses.—The bark is astringent by virtue of
the large quantity of tannin it contains.
Its principal use is in decoction in the
treatment of diarrhea, dysentery and hemop-
tysis; is also given in amenorrhea, thongh
it is apt to increase the pain. KExternally
it is used as a wash for contusions and
ulcere. From the Medicinal Plants of the Phi-
litippines by T. H. Purdo de Tuvera & trans-
lated & revised by Jerome B. Phomas, Jr.

AgpraNG.—Fit, Proportionate. )

AGpraNGgaN, v. (“‘an” form of agpang) To fit
something (definite) To fit to or into.
AgusaN, ». (“‘an’’ form of agos) To flow water
or liquid on .a definite place. To flood a

place by a carrent.

~

: Comisiones y Consig‘naciones de tabaco rama de Isabela,

Cagayan y Pangasinan.

@

Telefono 3620. .
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- AQUSAN.—n. Place where water used to flow.
: ‘Often applied to places that are overflowed.
Aawat.—Distanee, space.

AawataN, v. (‘“‘an’’ form of agwat) To allow

' space between (definite) persons or objects,

An, Exc.. Common for surprise.

AHA, BExcL. AhSl!, good! Common for surprise,
contempt, disdain, scorn, blame.

AHss, n. Snake.

Amr, n. Shaving. A term of contempt used

. toward the chinese.

AHIT, PART. Shaved.

AHITAN, v. (‘“‘an’’ form of 4hit) To shave de-
finite person or animal.

AN, v. (“in”’ form of 4hit) To shave the
hair, beard, whisker, etc. (definite).

AnoN, Root word expressing the idea of coming
of the river or ascending to mountain or
high places. Commonly used in the proverh:

Pag maago ang lusong ay maaga ang
ahon’’. When one descends early he comes
up again. It is the same English proverb:
Early to bed and early to rise.

(To be continued).

Measuring a River

An engineer found himself summoned one day
into the presence of his commander. Napoleon
stood on the bank of a wide river, gazing across
to where the enemy had planted batteries, which
he desired to attack with artillery.

“How wide is that river?”” was the question
put to the engineer.

_ **‘Let me get my instruments,’”’ was the reply
as he turned to go for them. -

“I must know at once,” the Emperor insisted.

The engineer went down to the level bank of
the river, and, standing erect, gradually bent his
head forward till the edge of his hat-brim just
touched the line from his eyes to the water-line
at the opposite bank of the river. Them, keeping
the head bent as it was, he wheeled a quarter
turn till his eyes looked along the hat-brim and
met the land at a point om the same side of the
river on which he stood. Here he noted a rock,
or trte, near the point at which his eyes met
the ground, and, calling a .soldier, directed that
a stake be driven near that point, as he should

Ateneo Rizal

College of Pharmacy—College of Medicine—
College of Agriculture—College of Mines.

Founded 1904----Incorporated 1909

The new term opens July 1st. Inscription
now open. New laboratories and greatly im-
proved courses and equipment.—The best College
of its kind,—special night courses in shorthand,
Typewriting and preparation for civil service
examination. Fees moderate.

For particulars apply to 719-723-726 Rizal
Ave. Sta. Cruz. P. O. Box 733.

direct. Then, by motioning just where to drive
the stake, he fixed the point at which the line
from hat-brim aud eye reached the bank. Turn-
ing to the Emperor, ‘‘Your Majesty,’”’ said he,
‘‘the distance from where I stand to the stake
is the width of the river,”’

And so0 it was, as you can readily see. If the
Emperor did not promote that ofticer—why, then
the story does not end as it should. .

He Told the Truth, and Then

A Kansas editor announced he would try for
one week to print the truth, and he is still in
the hospital. He didn't get by the first day.
The following item appeared in Mohday's issue,
and now the boys are getting out the paper.
This is what he said:

‘‘Married—Miss Sylvia Rhode to James Can-
naham last Sunday evening at the Baptist Churcl}.
The bride was an ordinary town girl, who diqn t
know any more than a rabbit about cooking,
and never helped her mother three days in her
life. She is not a beauty by any means, and
has a gait like a duck. The groom is an up-
to-date, has-been loafer, living off the old folks
all his life, and don‘t amount to shucks nohow.
They will have a hard time when they live to-
gether’’,

-

‘Acudid a la Fotografia TONDO

Gratis todos los dias.
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- ~ “RETRATO”

éQuereis tener buenos Retratos a precios sumamente barato?

Tondo, Manila, donde encontrareis Fondos Preciosos y Modernos, con Painadora

MODERNO, Azcarraga esquina Ilaya,

J. Estella.
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HINTAY KAYO!

(NATIKMAN NA BA NINYO ANG AMfN(}
Ginebra Ayala
Ginebra S. Miguel

at Ginebra Nacional?
iKung Hindi pa, ay Sayang na Sayang!

Makapagpapatotoo pa ng kanyang buti ang walang tigil na paglakas ng

aming pagbibili at ang mga pagpuri ng nagsisibili sa amin.

iiTIKMAN NINYOM

Nang kayo'y magsipaniwala.

MGA LUGAR NA KABIBILHAN

Sa aming gawaan No. 625, Echague, Maynila.

PaRYawan % Sa aming tinggalan No. 630, ,, .
| a
o
Ayala at K
§ Fabrica ng Alcohol.

Na itinatag noong 1834---May 82 taon na ngayon.
Echague 630-652, Maynila, S. P. .
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PAHAYAGANG BWANAN

NAMAMATNUGOT HALAGA:
P KARUNUNGAN sano salin- A

Sofronio G. Calderon. G I.?:Ln,:, salin: ...... 10 cént.
KAGALINGAN Isang taén: ........ 1> 1.00

PANGASIWAAN AT KAPAYAPAAN Sa lalawigan at E. U. ,, 1.20

705 Teodora Alonso, Sta. Cruz. Sa l])d.n" lupain ....,, 1.50
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Mga Mungkahi ng “Patnubay ng Bayan”

Sa Hunta Munisipal

Ang pimahalaang ito ng bayang Maynild ay
talastas pamin na laging nagsisikap ng lalo‘t
lalong ikagagaling nitong pangulong bayan ng
Pilipinas, at gayon na lamang an@ kanyang
masakit na nililingap ang madlang kailanZang
kaya ng kanyang kapangyarihan. At yamang
tumatanggap ang kanyang mararangal na ‘mga
kinatawan ng mga mungkahing sa ikaaayos ni-
tong ndbanggit na bayang Maynild ay itulot sa
amin na imuugkabl namin ang pag-aayos ng la-
kad ng tao sv mga bangketn o sa mga tubi ng
kalye na dinadaanan. Sa ibang bansd ay may
ayos ito, na, sa kanté ng m@a kalye 6 daan
ay naglalagay ng mga pahiwatig na lumakad sa
dakong kanan o sa katagang sabi ay sa dakong
kanan n2 bangketa 6 ddanan ng tao: at sa
ganito'y hindi nagkakasagupaan ang nagsisilakad.
Kung paanong may ayos ang pagpapatakbd ng
mga kalesa‘t ibp. ay dapat din manding mag-
karoon ng ayos ang paglakad ng mga tao,
bagay na iminumungkahi nitong ‘‘Patnubay ng
Bayan’’ sa Mgal. na Hunta Munisipal.

Sa mga pahayagan

Hindi mﬁit‘atangfzi ang lakas ng pdihavagan,
at dahil dito'y kinikilalang “‘ikapat aa kapang-
yarihan’’. Hindl rin mditatamgei na dito -«a

atin, gaya sa ibang lupain, ay may iba't” ibang
pihayagan, palibhasa‘t bawa‘t l4pian at bawa't
pangkatin ng relihiyon ay nagtatangkilik ng sarili
sa ikapagpapahayag at ikapagsasanggalang ng kani-
kanyaug ldyanin; nguni't madalas mangyari, naang
iba’t ibang pihayagan, sa pagmamasakit ng kani-
kanyang sariling lapian 6 kapanaligiin ay lumalag-
taw sa hangganan ng katwiran at tamutangtong sa
parang ng pamamasiang o mga  pagkatao ng
kalabang lipian 6 ng katalo sa pananalig. Da-
bil dito, marami =a mga mangbabaza ng nagla-
lapastanBanang mga pdhayagan ay nangdbubuyo
sa pagkikaalitan, palibhasa’t marami sa  mfa
mangbabasa ay nagiging alagad ng isipa‘t diwd
ng pihayagang binabasa. Sa gandng amin ay
maaaring batiin at punyagiin ang mga simulain,
patakaran at adhikd ng gayo‘t gavong lapian 6
pangkatin ng relihivon sa laranan ng pagma-
matwid, at hindi sa pamamaslang at laswang pa-
nanaliti.  Sa gandng amin sy karapatdaput bitiin
at hadlan8aa ang masasamang mga gawld ng
tao; n@uni't di mandin magaling na lumapastangan
at nnnilmg puri ng pagkatao ng sinoman; sa-
pagka‘t kung magkakagayon ay siyang magiging
<anhi n@  pgkakahiwahivalay ng niga tao ng
ating bansd, daugang ang kaliaufan natin ay ang
magkdiiza. At ang,  mabuti manding isagawd sa
pamamahayag hinggil :a politika‘t relihiyon av
ang pag-usapan ang =i:nuiain, pdtakaran at adhika:

“ElL, 82> ‘
TINDAHAN NG PINTURA
Liwasaxy N6 Bixvspok, TeLeroNo No. 82,
PAPEL BEGETAL, na pandibuhc at gamit ng mga bordadora ........ 2 0.05 ana dahon.
PILTRONG CARDENAL, magaling na panala ng tuhig .................. ,, 9.50 bawat isa.
TAPON PATENTE, na losa gamit sa mga hotella ng tubig ...... ........ ,, 0.07 .,
ENREHADONG KAWAD, galbanizado gamit <a kulunZan n@ manok .. ,, 0.30 ang metro,
RATONERANG KAHOY, pang huli ng munting daga ..+, 010 bawat isa,
TIANING KAHOY, =sipit =a damit n@ mga Libandera ..., ,, 0.20 ang dozena.
* GARAPINERA Gh\[ mura, matibay at magaan gamitin.. ......... ..... ,,» 3.75 bawat isa.
4 . PINTURANG MUR~\LO maputi at dekolor pamintura ng bahay ., 0.40 ang kilo.

-
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McAaL. Luis MORALES

Muling inihalal ng Unang Pook ng Tarlak na maging
Kinatawan ng ‘‘Kapulungang Bayan‘‘

datapwa't laging magpalagayang magkakababayan;
sapagka't tayo'y m@a tao ng isang bayan, ng
Pilipinas.
Sa paglingap sa kababayan

Kung gagalain natin ang ma tindahan at bahay
kalakal dito sa Pilipinas ay lalong marami ang
métutuklasan nating tumutungo sa dayuhan kay
sa kababayan. Tingnan ang mga tindahang in-
sik at lalong marami ang namimili kaysa tin-
dahang tagalog. Tingnan ang mga restaurant at
otel at higit na kinakalingd ang sa dayuhan
kaysa sa kababayan, dangang nériyan ang ‘‘Res-
taurant Dimas-Alang’’ at ibp. &éDi ba kayé ito
pag-iring sa sarili? Ilindi namin ibig sabihing
talikdan ang sa dayuban, hindi, kungdi kung
nililingap ang sa dayuban ay lalo’t higit na
dapat lingapin ang sa kababayan, at siya na-
ming iminumungkahi sa madlang kababayan.

“PILIPINAS”

Handog sa mga dalaga ng
[ahi ko, kina: Bb. Deme-
trin Mercado, Senang Tang-
hal, Ber-Vai, Mary Bautista
at Nene Borlangan.

Mahiwagang mundo'y ating pag-aralan,
Halungkatin natin ang lahat ng bagay
Na abot ng ating mga gunamgunam.
Mulan ng pagkukurd ang sangsinuknban
Kung bakit nayari‘t ang sangkatauha'y
Kumalat sa lupd at nagsipamaayan
Sa maraming panig ng sangdaigdigan.

Itanong kung ba it: may tubig, may lupd,
May damo't may hayop na dito'y naggald,
Tanungin ang ating nunong Lakanduld;
Kung ané at bakit lubhang mahiwagi

Ang bayang iniwa‘'y... di pa lumalaya.
Tanungin ang laleng mga dalubbasd;
Kung 3ané at bakit may api‘t pasasi.

At matapos nating mausisang lahat,

Ay ating itiim ang bawa‘t panghagap; ,
Kuruin kung tayo'y dapat na pumayag .
Ng paniniwald sa sangmaliwanag;

At kung mapagwaring hindi nadadapat,

Ay ating igald ang mga pangmalas

At makaaasa sa araw ng bikas.

Ang mundo sa kuro'y kung kayi nayari

Ay dahil sa taong sari-saring uri;

At ang tao namang dito'y sari-sarl,

Ay upang mabuhay 0@ di mangingimi

Sa kahit na anong DAWAG... at UGALING...
Di tugmi sa batds ng alin mang Liping

Sa kay KATARUNGA'Y... sumusukong tan§i.

At kung kaydA naman may tubig, may lupd,
May damo't may hayop na dito'y naggald,
Ay dahil sapagka‘t—dapat maunawa—,

Na ang isa't isa'y may angking hiwagd

Na pang sang-tinakpang lalan@ ni Bathalang
Nangakatalatag sa Mundong sagand:

Ng hirap at sdkit at pait ng luha.

At lahat pa‘y dapat na ating malaman
Ang lihim ng aking... sa inyo'y tinuran:
Ang tubig ay gamot sa nangauuhaw;

Ang lupa‘y dambana‘t siya pang tanghalan
Ng napakaraming mg@a bagay bagay;

Ang domo'y pagkain ng hayop sa parang;
At ang mga hayop ay sa taong bihay.

Dapwa‘t di pa iyan: ang lalong marapat
Na dapat malaman sa sangmaliwanag.
Dito'y may lupaing nagsalasalabat
Na nangakapuntod sa gitnd vg dagat;

At diyan ay isa sa wakikikalat
Ang bayang lugami sa lahat ng hirap...
Ang di na lumayang... Bayang PILIPINAS.

Katulad ng ibang may ilog, may sapi,
May bundok, may gubat, may parang, may lawd,
May batis, may bulkan na kabangdhangi;
May bukid, may gulod, may m@a damband,
May matalino‘t mga Dalubhasi,

May likds na angki‘t katutubong wikd;
Dapwa‘t tanging tanging di pa lumalayd.

May mga bayaning sa gitnd ng parang,
Ay nangakihamok ng nagdaang araw,
May andk, may nunong hindi nasisilaw
Sa kintdb ng tabdk ng budhing gahaman;
At may mga APO na madasshan
Sa harap ng kanyang nais patunguban,

At may lihim pa ring pang Sangdaigdigan.

Ang m@a bayaning kahapo'y yumao,

Ay di nalilimot lahat ma'y magbago.
Ang gawa‘'t gawai'y maraming tutoo't

-

Valentin Manglapus

ABOGADO

Residencia:
Madrid 234 Bufete:
Tel. 8334. Gral. Luna 87,
Tel. 4664.

CASEY’S HOSPITAL
—FOR—

Sick Shoes and Clothes

Dr. Casey Chief Surgeon

307 M. H. del Pilar. Phone 3878

Celestino Chaves

ABOGADO Y NOTARIO

702 Azcarraga, esquina

. Juan ‘Luna

Telefono 8038
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Di naman huhunif sa lahat ng dako;
Palibhasa'y bayang alagd sa alo
N katadhanasn at ang mga tao'y
Nangagkakaisang tulad din ng DAYO.
Ang mahinhing hapgin ang tanod sa parang,
Gayon din sa pook ng mg@a aliwan.
Mabining mainit ang sikat ng araw,
At lahat ay laging nhlalaganapan.
Malago‘t mabun@a ang mga halaman,
8a lahat ng dako‘y nangaggagandahan.
Ang ugaling dapat na maging larawan....
Kung sa ibang dako nitong Sangsinukob
Ang mga Dalaga'y magara‘'t maayos,
Ay gayon din naman sa mga lupalop,
Nitong Pilipinas.... may pagkakairog
Ang kadalagahan ng angkang Tagalog:
Magandang mahinhin, mahinhing kikilos
Ng tubig ea batis, hg buld sa ilog.
Tumitig, ngumiti'y kawang@is ng langit,
Ng tald, ng buwan na kaakit-akit....
Lumakad, mangusap ay hudyat pag-ibig,
Ang ibinubulong sa pusong may hapis....
Ano pa‘t lahat na‘y kung isasaisip,
Ay sigaw bayani‘t luhd ng panitik
Ng makatang Kikong hindi ko malirip.
Ang 00, ay oong di nais pahipan
Sa hangin kapagka di hanging amihan.
Lubhang mapagkait, mapag-agam-agam.
Ibig kong sabihin,—mga kaibigan:—
Aug dalaga rito'y mga maseselang,
Di tulad ng@ mga dalagang dayuban,
Na OO na dini'y oo pa rin diyan.
‘May pagkamatimping maing8at kumilos,
Igalaw ang mata'y tald ang kaayos,
Bibig kung ibuka‘y di ka man iirog,
Ay mapipilitang pusd mo'y mahutok.
Na, iyong ibigin lahat ma'y malimot;
Gawd at gawai'y paoglahing Sinukob.
\Na puri ng lahing... lahing taga ilog....
Mapagkurd sila sa bawa't lumapit,
‘Mapsnuring lubh4 sa Hudas 6 ganid.
Tantong ibig ka na'y di pa rin masilip
Ang OO sa iyong oo sa pag-ibig...
Halos iyskyat mo na ang lupd sa langit,
Ay talagang di ka agad mabibihis,
Samantalang ikaw'y lihis pa sa guhit.
Dapwa‘t iwan iyan at ating tunguhin
Naman ang binatang mg@a gumigiliw:
Ito ang hakaan, ating siyasatin
Ang kilos at gawf sa dalaga natin
Kung tugmé 6 hindi sa SANTONG TUNTUNIN;
At sakd matapos pigkurokuroi'y
‘Ang lalong marapat ihandog sa piling.

Binatd, binatang?.... dito sa Silangan:
Sa bayang lugami‘t di pa lumalayaw?....
Nananalig dito sa nangalalaman:
Umibig ng tapat, magpakadalisay
’Sa dilag ng isang piling Paraluman
”’Gugulin ang pagod, magpakatimtiman
Kahi‘t maging limang taon sa pagligaw’’.
Ayan ang binatd ng m@a bayani
Nina: Rizal, Burgos ng bayang duhagi,
Na kahi‘t di laya'y may sariling puri‘t
May sariling angking hindi mapuputi
Sukdang maging bayang siil na parati
At di na lumayd ay di mangyayaring
Kumupas, maglahd ang mga sinabi.
Ayan ngi ang bayang pagmuling hinamak
Na tulad ng yaong kahapong lumipas,
Ay inaakalang bundok, parang, gubat,
Bukid, m@a gulod na nangag-iingat
Ng lihim kahapou; n@ayon sa pang@arap
Ng tao‘'y yayanig at mananambulat....
Ng bayan pang apfng...,, Bayang PILIPINAS.

Karros R. Dayaw.
Paombong, Bul.

Ang paghuhugas ng mga sugat

Akda ni Doktora Rebecca Parish

Nalalaman natin, na pund ng microbio ang Sang-
libutang ito: sa tabig, sa hangin, sa alabok, sa
lupd, sa pagkaing hindi dalisay 6 malinis at iba pa.
Ngayon, kinakailangan nga nating hugasang ma-
buting-mabuti ang lahat ng mfa sugat 6 kahi’t
mapanot lamang ng kaunti ang balat, sapagka’t
papasok doon ang m@a microbio at ito’y mapa-
nganib sa dugd ng tao. Hugasan ninyo ng tubig
na dalisay 6 pinakuld. Lalong mabuti na ilagay
ang kaunting gamot; halimbawd, ang Acido Fe-
nico 6 Creolina.

Ang mga gamot na iyon, ay lason at pinapa-
tay ang mia microbto. Hwag ilagay sa sugat ang
apog, tabako, 6 masamang pulbos; hugasan la-
mang at pagkatapos ay taliang mabuting-mabati,
upang hwag pasukin ng mga dumi.

ANG MGA SAKUNA
I.—Ang mga paso

Ang pagkasird 6 pagkapanot ng balat at ng
m@a ugat ay pinagmumulan ng sakit at kadala-
sa’y ang pagkamatay. Ang karaniwan, ang pasd

M. Salvador

22 Pasage de Pas, Escolta.
* TeL. 3253
Se Reciben toda clase de Trabajos de Pintura
como Caratnlas de Cristal y Bronce.
Decoracién de Edificios Retratos
Letras de Madera y Azogue de Cristal Ete.

Precios razonables.

Ngayo'y panahon nang ‘Sakit ng Ngipin*
Kung hahanap kayo ng DENTISTA ay
tunguhin ninyo si

Dr. A. Vergel de Dios

447 EVANGELISTA

at walang sakit na gumamot 6 bumunot.
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McAL. EDUARDO GUTIERREZ DAVID

Muling inihalal ng Unang Pook ng Kapangpangan na
maging Kinatawan sa ‘‘Kapulungang Bayan’’.

sa anomaug paraan, ay nangyayari dahil sa tubig
na mainit; chocolate, cha, sabaw, cafe, 6 anomang
bagay na totoong mainit; gayon din naman ang
mga acido ay gumagawi ng marami at malaking
pasd, paris halimbawd ng Acido Fenico.

Ipahid ang langis 6 harina upang takpan ang
lugar na napasd, at ang mga ugat na maliliit.
Ang hangin, ay nakapagpapasakit n@ mga ugat
na walang balat.

Ang mga utos:—Hwag ilagay ang tinta 6 ta-
bako sa pasd. Ite'y walang kabuluhan. Buatasin
ang mga lintos at alisin ang tubig sa loob. Inga-
tan -6 alagaan ninyo ang mfa sugat hanggang
sa gumaling. Kung ang paso'y malubhd, ay ihiga
ang may sakit, ingatang mainit ng kaunti at
matahimik; bigyan siya ng mga pagkaing may
sustancia.

I1.—Ang mga hiwd at galos

Ang m@a iyon ay panganib dahil sa dalawang
katwiran: ang pagdudugd at ang panghahawa.

“Ang maraming mga microbiong masami ay pu-

mapasok sa pamamagitan ng mga sugat na ganito.
Tunay, doon sa sugat ng mga paa dahil sa mga
pakd, 6 m@a boteng basdig.

Kung ang maa microbio‘y isang tanging clase,
ang pasa ay mamamagang totoo, masaki{t at ang
tao'y may lagnat; kung minsan ang mga paa
ay matitigas at sumusunod ang mga pulikat at
ang pagkamatay. Ang Jahat vg mga sugat, ay
dapat linising mabuti n@ tubig 6 tubig na may
gamot. Kung mapanfanib na tutoo ang lagay,
at walang manggagamot, Aay sunugin ninyo ng
kaunti ang sugat ng bakal na, mainit. Kung
hindi malubh4 6 mapanganib, ay hugasan at
talian; sa karaniwan, ay gumagaling ito.

S O L L L LR L E LT LUV L LT LT LT LT TR LT LT

EL. T ESORO &£

Avenida Rizal, Blg. 755.—Tel. 4418.

IIL.—Ang mga pagkapilay

Kung ang isang litid ay nabatak mnl&‘sa da-
ting lugar, ay tinatawag nating pilay; itoy ma-
sakit, namamagd, mainit at pilay, Ipahid doon
ang m@a bagay na mainit, paris halimbawd ng
isang twalyang basid sa mainit na tubig; magpa-
hinga at hwag gamitin ang lugar na, pildy hang-
gang sa gumaling ull. i

IV.—Ang mga paglinsad ng buto

Ito'y kung ang m@a buto 6 mga kasukasuan,
ay nabatak sa labas ng mfa tunay na lugar; ang
bahaging luminsad ay baluktot at masakit. Hindi
magamit na matwid, at kung maaari man, ay
kaunt! lamang.

Batakin ninyo iyon-sa dating lugar at talian
upang manatili sa kanyang lugar; tumahimik at
magpahinga nZ maraming araw. Kung minsan,
ito'y nangan@ailangan ng maluwat na panahon
upang gumaling. Para sa kapinsalaang iyon, ay
dampian ng mainit na tubig 6 ilagay ang boteng
may tubig na mainit.

V.—Ang mga pagkabali ng buto

Kung maball ang buto, ay walang kabuluhan
upang ilagay ang mga gamot at iba pa. Ang .
bata'y may sakft, baluktot, hindi makakilos at
sa sangdall ay mamamagi ang-bahaging kinabalian
ng buto. Batakin ninyo ang buto hanggang sa
ang mga dulo nito ay magkatapat na matuwid.
Kung mabuti ra ang hitsura 6 kalagayan, ay
talian na may kasamang kahoy 6 kawayan,
upang ingatang matahimik &t matwid; magpa-
hinBa sa ganap na isang bwan 6 lalong matagal
na panahon, upang maugpong ang mga dulo ng
buto; kung hindi, ay laging pilay na pilay ang batd.

VI.—Ang mga bukol

Ang mga iyo'y nangyayari sa pamamagitan ng
mga microhiong maliliit na lumalakad sa balat,
sa tabi ng m@a buhok, at pumapasok saan mang
lugar. Ang mga microbiong iyon, ay nakakahawa,
dumadami at yumayari ng Bukol. Itc'y mainit,
mapula, namamagi at masakit

Ang pagsugpd ay ang kalinisan. Ang pagga-
mot, ay paris ng sumusunod: idampl ang twal-
vang basA at mainit; ipahinga ang bahaging may
Bukol; butasin kung kinakailangan at alisin ang
nand; pagalingin ang katawan, upang lalofig bu-
muti ang gdud.

nr

E 1

Upang mainfatang maigi ang kagalinfan ng katawan at upang magtagal ang bihay ay
kailanfang magdaan sa '‘EL TESORO’ at bumili ngZ maiinam na matamis, ng masasarap na
ensaimad#®, ng mababangong mamon, ng mga malasang biskwit at iba pa.

Hwag nfang kalimutan na ang mga gawd sa ‘‘EL TESORO'’ ay may maipagbibilin at sadyang
pangregalo sa boda, sa binyagan, sa mfa pagliliwaliw, ibp.

May mga biskwit sa lata na tig 0.50, P1.00 at P1.50.

nunpnnysmunnnunnnmnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnmne
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EUSTAQUIO FRUTO.---May-ari.
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mahalagang pananalita
ni Dr. JOSE RIZAL

Tinipon ni Mariano Bantig

Mga

(Karngtong)

—Alin mang biyayang ibinibigay, upang mag-
karoon ng karapatan na kilalaning utang na
loob, ay nararapat na gawing wald ni munti
mang hangad sa huli.

- Bawa't bayan ay may kanyang sarili, gaya
rin naman ng pangyayaring may sariling pag-
daramdam.

_Samantalang ang isang bayan ay may sariling
wika ay taglay niya ang kanyang kalayaan,
gaya rin naman ng pagtataglay ng tao saman-
talang tinataglay ang kanyang sariling pagkukuro.

Ang wikd ay siyang pagiisip ng bayan.

Ang Kkarunungan ay hindl siyang hantungan
ng tao.

Ang karunungan ay siyang tinutungo ng mga
bansang lalong bihasa.

Ang karunungan ay siyang walang paglipas,
lalong kagalingan sa katauhan, lalong ukol sa
sangsinukob,

Kailangang hwag magkaroon ng mga bayang
mangagahis, ni mga bayang mangaalipin, Kkai-
lanfang ang tao'y maging malayd saan man
yumaon, métutuhang ipagalang sa karapatan ng
iba ang kanyang sariling pagkatao.

Katutubd ng tao ang mamuhi doon sa inaapi niya.
. Kailangang baguhin ang lipi! Ang mg8a amang
dwag ay walang iaanak kundi mga alipin.

Ano ang kamatayan? Isang bagay na walang
kabuiuhan 6 isang paghimbing. '

Yumukd kung dumaraan. gng isang punglo ay
di karwagan, ang masama'y lumantad sa kanya
at mabulagts at hwag nang muling makabangon pa.

Sinisintn ' ko ang aking kinamulatang lupd,
ang Pilipinas, 'pagka’t siya ang pinagkakautangan
ko ng aking bubay at ng.aking kaligayahan.

Hwag nating hinging magmalasakit sa ikaga-
galing ng bayan ang napaparitong taga ibang
lupd at ng dito'y makakita ng kanyang iyayaman
at aalis na pagkasunod nZ kanyang adhiki.

Sila'y napaparitong naghahandp n§ gintd, tu-
mun@o naman kayo sa kanilang bayan at
maghandp kayo ng ibang gintd na kinakailangan
natin.

Kung walang liwanag ay walang daan.

Kung walang away ay wald rin namang ka- .
layaan.

Kung walang kalayaa'y walang liwanag.

Ang sama‘y di nagagamot ng kapwd sami.

Maghintay, maghintay ay tulad sa magtiis.

Ang m@a pagaalsa at paghihimaksik, kailan-
ma‘y nangyayari sa mga bayang inaalipin, doon
sa mfa bayang ang kaisipa‘t damdaming makatao .
ay iniinis upang hwag gumitaw.

Ang pagiisip ay tulad sa mga kayamanan at
kung may mga bansang mayaman at mahirap,
ay may mga tao ring mahirap at mayaman;
kung may nagsasabing siya'y ipinanganak na
pagdaka'y mayaman, ang gayong tao'y nimamalf,
sapagka‘t siya'y sumilang sa sangdaigdigang dukhs -
at hubad na kawangis ng alipin; minamana ang
katalasan hg isip na tulad naman sa kayama-
nang ndipamamana.

Mamamatay akong hindi man lamang napa-
nood na sumikat ang araw sa aking bayan!
kayo na makdkapanood sa kanya, batiin ninyo't
yukuran. Hwag kayong makalilimot sa m@a néd.
panfanyaya sa boong magdamag.

( Durutufigan)

Sta. Ana, Hunyo 7, 1916.

Ang mga postal
kung mangusap

[ Karugtong ]

POSTAL NI ALBERTO KAY TRINING
Oktubre 4, 1915.

[ ]

Trining: “‘Ang babai'y gaya rin ng lalaking
sa una‘'t una pa lamang ay nalalaman na ang
iibigin” ayon sa sabi mo at ‘‘nagkakaiba lamang
sa takdd ng pagpapahayag ng niloloob” ang idu-
dugtong ko naman. Dahil dito‘y, auong ligaya
kong maunawd na ang kulang na lamang sa
iyo'y buksan ang labl sa pagbibigay sa akin ng
iyong isang pagmamahal at pag-ibig.

Ang habaing Pilipina‘y mayuml at mapagtimpi
kaya‘t may katapat na lalaking mapagtiis at
mapagtapat. Trining, binuksan mo na ang aking
langit. Maanong ang sagot mo'y siya nang ma-
bisang Innas ng aking paghihirap nZayon. La-
ging nmagmamahal.—Alberto.

.

I. DE
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175 ROSARIO

ANG BANSAG NA PINTOR SA PILIPINAS

Pumipinta at gumagawa ng (bandera) Watawat ng mga
Kapisanan ayon sa mga Sagisag.

SA HALAGANG MURA

BINUNDOK

LEON

TEL

3576

HORMIGA 136 ""6' '
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Taon II.

MagaL. DoMINGO Diaz
Muling inihalal ng Unang Pook ng Albay na maging
Kinatawan sa ‘‘Kapulungang Bayan‘‘

POSTAL'NI TRINING KAY ALBERTO

. Oktubre 7, 1916.

- Alberto: Tunay ang aking sinabi at naaayos
naman ang iyong dugtong, datapwa'y ang kali-
gayahan mong nésambit ay hwag papanatilihin
sapagka't mangyayaring mdiba ang ibulalds ng
bibig kay sa niloloob, gaya ng bihibihirang na-
tutunayan natin.

At isa pa‘y ang pag-ibig ay di dapat ipatamé
agad sa gaya mong fyakin at ddingin. Baki di
mo pa nalalaman ang nais kong iyong tupdin.
Ngayon, ano ba ang pag-ibig?, at anong kahu-
lugan 0§ iyong huling tudling. Nais mo bang
tumbasan ko? Kung gayo'y... Ang iyong ka-
kilala,—Trining.

POSTAL NI ALBERTO KAY TRING
Oktubre 10, 1915.

Trining: Kung tunay at ayos ang ating pag-
kakatugunan ay di na dapat akong magdlinlangan
sa kaligayahan, pagka‘'t budng linaw na talos
kong kahi't iba ang iyong sabihin ay alam ko
na ang iyong niloloob. "

Ipinapara mo ako sa batang d4ingin. Hang-
gan saan Clarita, ang ipinatitiis mo sa akin,
na samantalang arg dibdib ko'y halos wald
nang itagal ay inianugall mo naman ang tigas
ng iyong puso.

Ang pagkatalos mo ng pagkakaiba ng ‘'laging
nagmamsahal” at “‘ang iyong kakilala’’ ay para
mo nang naturan ang kahulugan ng pagibig.
Ano't iyo pang itinatanong? Laging nagmama-
hal,—Alberto.

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO

Oktubre 12 1915.
Alberto: Néhuli ng Mamd ang postal mong

kitatanggap ko lamang. N kanyang mabssd'y
wald nang ikinibd. Ng@ayo'y hininingi sa akin
ang iba upang ipakita raw sa Papd. Ibinigay
kong lahat. Ipaaalam ko sa iyo kung kailan
ka muling makaliliham. .

Tungkol sa iyong ninanasa’y ipagpaumanhin
mo inu na sa akin nZayon ang pagsagot. Di
ba‘t hindi ako makapagkakaloob ng hihigit sa
ating pagkikilala pagka't ito‘'y magaang tupdin
kaysa pagibig.—Trining.

Tatlong araw ang nakaraang para kay Alberto'y tatlong
taon. Malimit siyang dumaan sa tapat at ang mamin-
san-minsang pagtatama ng kanilang mata‘y nagdudulot
lamang sa kanya ng ibayo‘t ibayong paggiliw. Pagka-
lampas niya at di na mamalas si Clarita’y mabigat ang
loob na uuwi. Makaitlo nang sumulat upang ipahatid
datapwa'y napipigil siya‘t laban sa pabala ng kanyang
iniirog. Baka ito‘y isa pang isumbat sa kanya at ‘‘lalong
ikalayo ng langit sa lupa‘‘’. Gayon ma‘y taimtim at [a-
kas f'oob na sumulat. .

POSTAL NI ALBERTO KAY TRINING
Oktubre 15, 1916.

Trining: Tunay na paglabag ko na ito sa iyong
bilin kaya't tatanggapin €ong malugod ang iyong
parusa. Ang@ ikinapagwawagi ng mga bayani y
hindi ang pagtayd ng twid at pagtinfin sa la-
ogit, kungdi aug walang humpay na paggawd
ng paraan sa ikapagtatagumpay ng nasd. Ang
pagtitiis at ang pagtigil ay para sa iba at di
sa akin nauukol. )

Pangapat nang postal ito. Abg tatlo'y naging
sadlakan ng sami ng loeb at naging punit punit sa
harap ko. Ang lahat ng ito'y pagtupad lamar‘:g
sa iyong bilin. Kung ang pangapat na itoy
magiging labag pa at siyang magiging dahil n§
iyong paglayd sa akin, ay ninanais ko nang
mawalan ng dugd ang aking pusd upang hwag
nang tumibok.

Oong:'t ang pagibig ay (i gaya ng pagkiki-
lala sa url, dadapwa'y sa &rl lamang at wald
na. Aopg dalisay na pagkikilala, Trining, at ang
pagiibigan ng dalawang pusO ay magkapautay na da--
lahin pagka't ito'y kapwang may kapanagutan.

Isipin mo at samantala‘y hintay ko ang iyong
sagot.—Alberto. ’

Hb. Sa’ kahabaan nito'y df na postal ang aking
ginamit.—Ako rin.

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO
Oktubre 17, 1915.

Alberto: Wald kang sukat alalahanin sa pag-
kapagpadala mo ng iyong postal. Hwag mo la-
mang lubhdng kalilimitan ang pagsagot dahil sa

Gregorio T. Librojo, Lcd. D. S.

DENTIST-SURGEON
MODERN METHOD

Dental Cabimet Residence
48 Plaza Goiti Soler 510, Trozo
Subida del Puente de Manila, P. I.

Sta. Cruz.

Sarabia y Gonzalez

OPTICOS Y OPTOMETRICOS
169 ESCOLTA.

Mga kilalang manglilitis ng mga kapan-
sanan sa mata at may mga lente at sala-
ming akma sa lahat ng grado ng labo
ng mata. :

Inyong pagsadyain at ng kayo'y ma-
siyahan.
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. minsa'y nakikita ng- Mimﬁ ang inuutusan mo
kung matabng dt aghd sko mépadungaw.
*  Sinabi kong magaang fupdin ‘ang pagkikilala
kaysa pag-ibig, pagka't ang pag-ibig ng isan ba-
bae, yaong pag ibig na dalisay, ay di gayon. ga-
yon lamang. na katungkulan Para sa akin ay
totoong mahalaga phgka‘t hindi ko magagawﬁ.
avg umibig na makalawa. Dahil dito'y ang sa- -
‘rili'y df * agad makapagpasiya sa bagay ba itd
" nffayon ‘dahil sa kung pngrnummumhm ko'y nag-
vtalamlang bak4 ikaunsiyami lamang ng aking kabu-
téhg-"*00’’." Ang tubig na matapon salupd ay df na
muling mélhlagay sa bangd. Hindi ba?—Trining.

(Ipagpapatuloy. )

-

.Mga paghahaka
tungkol sa thpmas

(TInIpOﬂ ni Hart/n P. de chra)

( Karugtong )

Anf Minot J., Savage (Pastor ng “Church of .~
the - Messiah): ‘‘Ako'y isa sa m@a naniniwald na
sinikap ng Estados Unides ang boong ké4butibu-
tihang magagawi sa simuld tungkol sa Pilipinas.
Sa akald ko nfiayo'y dapat nilang palayain ka-
rakarakang mangyayari.’’ (Herald). ’

Ani. David Starr Jourdan (paugulo ng Leland
Standford University): ‘‘Lubos akong sang-ayon
sa kilos na pagneutralish ng mga . pilipino at ki-
lalanin ang kanilang pagsasaril{’’ (Herald).

Anf Francis E. Woodruﬁ (ng Morristown, N.
J. Je. 7, 1904): ‘‘Pagkatapos na né.n.atag na
ganyan ang autonomya, 8y mangyayaring€ ma-
galinging lnbos s» ibang - panahon n§ dalawang
bansang iyan (ng Estados Unidos at ng Pilipinas)
. na magsariolinad at maging magkuibigang mag-
kasund6; nguni‘t sa kasalukuyan, maliban sa
ilan ay tlla, mmamagahng ng mga tao nE da-
lawang bansang iyan ang autonomya.”’ (N. Y.

Kv, Post).

Anf Dr. Frank Crane:...” Ang ating panga-
ngasiwd ay hindl hugnnsmg kalayaan doon sa
malayong lupaing yaon. Hindi tumututol sa
pagsasarif . n§ pamamahald; sinisikap lamang
mapagtlbay ang isang kalagayan ng kapay'\paan
doon na sxyang ikapangyayari ng pagsasarili ng
.pnmamahs.lﬁ Suball, ang pdmahalaang ame-
rikang ay mny kapanuvanhan néroon sapagka‘t
alang-alaug sa karan@alan ay di makaiwas doon.
Ni# méiwasak na ang nananagutang pémahalaan
sa kapuluang yaon ay tinungkol natin ang pag-
tatatag at pagpapanatili ng kanayapaan hanggang
sa méitatag ang ibang pimahalaang mananagu-

tan”’. (Pulpit editorial).
Aunéng Kgg. P. Thomas P. Hodnet: ‘‘Ang
nanganghihimagsik ay dapat mangagbitiw ng

. kanilang alwés. Hindi nan@auukol sa pémaha-

-paanong df’

laan. Ang paglalabanin ng iba't ibang péok
ay siyang hahalile 58 pagalis n@ aming mga .
kawal. Kami'y may bapat ha lakas, may sapat -
na laki at may sapat na karnnungan upang
mamahald ng aming sariling mga bagay”’. (Chi-
cago Record May 8, 99). .

Anéng Kongresxsta Dollar ng Iowa: ‘‘Maru-
runfis na m@a amerikanong hamak yaong mgsa
taga Chicago na titiwald sa kalayaan ng sang-
atauhan sa pagtatanghal ng 1sang watawat ng
republika ng Amerika.

Anéng Boston Transcript: ‘‘Kung tatanawin
ang kasalukuyang 1kngagahng 6 1kaglgmghawa-
ng Pilipinas ay mananais na ang ‘bil¥’ ay
dapat pasiyahan, 6 kaya'y ang_ bahagx niyan
na may kinalaman sa taripa ng mga kalakal
ng Pilipinas. .

(Ipagpapatuloy)
Sa tangi kong paraluman

Kay Pinang.

.Ewan ba kung baklt ang sariling hagap
lagi napg , hantungan ang knyas morng infai;
ewan ba kung bakit- sa tuwi'y pangarap :
ang kayumiban mo, hinhin, ganda't" dildg.

Ano man ang aking gawm at tunguhin,
piliting mawalay 8a puso't panimdim,
ay di rin mangyari ‘t ikaw at'ikaw rinm,
ang kazandahnn mong tungo ng isipin.

Kahi‘t natutulog ay ndgugulantang
at uﬁpapangurap iyang kayumihan;.

Fayo y iiglip na lamang
ay ikaw pa rin ngdf yaong dinuduklay.

Nagtatapat ako dalagaug butlhm
na ito'y laon nang sa puso'y -nétanim
at kung kayf lamang tikis inilihim -
sa pangambang bak4 iyong masamain.

Ito ngat di ibd ang naging dahilan
kung kaya't ngayon lang aking pmamn'lay,
at ang pangalawa'y ang ariing sinsay
sa pagsasamahang wagas: at dalisay.

Ano pa't ang. aking kalagayan ngayon
ay tulad sa isang barkong inaalon;
sa pitnd ng dagat, pangaunib, lingeatong;
sa lankas nZ unos, mauroug masulong.

Iyan ngd ang- aking mistulang larawan
ibig na magsabi av natitigilan,
kung hindi masabi‘y aking kamatayan
...Anong pagkahirap niyaring kabuhayan!

Nangaugakd akong akm titiisin
at ang pag- ibig kong ito'y titimpiin,
subali‘t’ ang samo'y kundi na maatim
itulot na sanang sa iyo'y idaing.

Sa wakas ngi nito'y tanging kasamuan
na maging loob mong ako ay pakamtan -
nf lalong maavos, iyong kasagutan
na aking ligaya‘t pangdugtong sa- bihay.

Ira. H. LawoL.

LOS FILIPINOS

-1011-1013 San Femando,
MAYNILA, K. P.

]

Malugod naming ipinatatalastas sainyo na kami'y na
. ng mga putel ng bakal, ng mga planchang bakal na
pako, ng mga bisagra, ng mga pn=ador, ng mga serr:u}ura, ibp.

[ 4

gl

bibili ng Cemento,
Ibanisado, ng mga

Mariano Lim Manapat, Gerente.
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~ Kayo'y magdilidili

Samtntalangang tao'y

pagiging marangal at na-
katutuklas ng ginghawa

ang hinihigan ay ginto't
pilak; samantatang si:

n§ mfas apf sa kabuha-
yau, ay bagkus namang-
nagiging masagwi at ka-
puldpuld sa matd ng tao
arg mfa kilos at pagpa-
palagay.

- Baksi ang famantalang
pindkmamahayan ng mga-
apf at dukhd; saksi ang

ang mfa nddadama sa
nfayon sapagka‘t na-
riyan at malasin; ding-
gin ang m@a ddingan ng
ma lalong apf; ang mgia
napapasakop &a ' tagin. {
ting ng salapt: kung dt E
ngd mddidinig ang na-
kapanglulumong panag--
hoy at mfia pagsumbat
sa pinanggalin@an.

Damahin nating su--
mandall ang kapalaran:
ngayoug tinatalaktak ng
m@a saw! at api-apihan.
Pakinggan, huluin, -
kungd! ang lalong may
matigas na puso'y bas
balungan ng mga Idhang
nagpapakilalang sila'y -
nahahabag.

At lalong pagkuruku-
ruin, gng mga sulirdhing
sa bawa't lakad ng pa-

nagiging bunga: at da. nal at Pagkakaisa ng
hilan ngA sa m@a paraang
ito, dahil sa inaasal ng
mga malalakf, na nang-
yayaring iguhd ang sang-
katanhan, patayin ang
lalong may banal na hi.
ngarin sa ikalalayd ng kanyang bayan: iliblib sa
lusak na kabuhayan, ang may malinis na pa-
mumuhay, sa pamamagitan ng bisd ng salapt,
at waring nagpapatunay sa mga nangyayari: at
88 ganitong pangyayari; ‘‘ay kayo'y magdilidili”’
alalahanin ang araw ninyo kahapon iyang araw
na pinagdanasam rin ninyo ng kaalipinan at ka-
salatdn ea bdhay; malalak{ kayo ngayon, nguni‘t

pamagat na:

'kahapon ay taas ang noo naming magsabing

kayo'y lalong maliit at sinisiklot-siklot nf lalong

Sadyany pahatid ea PATNUBAY NG BAYAN

h G. Pepro MADLANGBAYAN
nahon ay magpapakila- Kilabot na magbalita ng Sariaya at Candelaria Tay. Kesalukuyang I
lang may mahiwagang kapahatiran sa mga baﬁan ding iyan ng Consolidacion Nacio pawis, na pinatuld, ang

ayan, isa sa mga may-ari ng Farma-
cia Candelaria, sa bayang Candelarna, at siyang kauna-

unahang nagtatag ng Farmaci;k s; ba]yang ito, at sa

katapusan, ay iyan ang nagkakanlong sa mga
n 4 {’OMPI%IA, TAGA CANDE-

LARIA SUSONG BARAGAN, isang

taong tapat at iba‘t iba pang di

masalaala ngayon.

. nakaririwasf 8a inyo.
Ano't nag-uugall .kayo
;2 m@a araw na ito, n§
ugaling karimarimarim
sa matd ng sangkatau-
han? Ano't: nagiging li-
| gaya na ninyo sa ngayon
na kaming mga sawt ay

mad, mga Salarin at. Ma-
inigibd’’? )
Kayo'y maghunos-dili,
| hwag kayong kdbibigla.
§ Araw ninyo ngayon na
f:kayo ay mariwasd, at
-9raw mamin ngayon na
-kami ay alipin at sakop,
datapwa‘t mangyayaring
dumating ang arew na
tayo'y magpalit. At iyan,
ang  kaginghawshan ng
I m8a apf =& wgayon.

Bulikan ninyoang'mga
| paogyayari nf wnang
#' dako, balikan ang-araw
I kahapong sa inyo'y nag-
{ papagunitd na. kayo'y
# mahihirap at-alipin 'din,
i at madadanasan ninyo,
kung grano kabigat-ang

nararatang sa amim sa
{ ngayon. g
Matapos na kami ay
pasasaan ninyong sipsi-
‘pan ng lakas, matapos
nakami ay dumuléng n@
inyong kaginghawehan
N at kxyamanan; ‘ay nfito
“ naman ang'minabuti‘'ain-
yong iganti sa amin.
Ang malidaw nsming

init n@ araw na tiniis na-
ming sumunog sa aming
m@a balat, at ang lghat
ng sagabal sa buhay,
na aming-pilit na niya:
kap sa pag-asang hindt
sasapit ang kakilakilabot
na tadhanang itong sa niayon ay mapsait:naming
pinagtatamanan.

At nadalaala ninyo ang inyong kabuhayan sa
araw n@ kahapon? Nariya't sariwang sgriwd pa.
At kung inyong nalilimot na, ay:naito ‘at iga-
guhit ko; upeng ang paghaharl ninyong- pang-
aalipin at pagdustd sg amin, ay ekapagailaynilay.

Kami ay inalipin, pinagawdé ng mga ikababu-
hay ninyo, ns siya ninyong hagdan:ngayon sa
m@a araw na ito; inupahan, nfuni‘'t upang’df

| paratangang ‘‘Mga ta- -

| pasan naming inyong ipi- .

i
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hnmmuw 8¢:pespd, « sk eng; labat ng bogay

"~ na salapsang sa mfa atituntunin ng katwiran at

- pagkakspantsypantay.

Ang ‘lahat o ito, at iyan ntb ang siya nin-
. yong larawan kahapon. Kaya't kayo'y magdili-
- difi a% ‘hwag namang kalalampas sa pagsasama-

. han: at »nmslmx&n
WM
Cdndohtis Tmbns

"Mga kawikaan ng
mga taga-Arabya

T ERTL T

Tinagalog o M. Banting

(Karugtong)

‘Hwag mong ipalagay na ikaw ay tao saman-
tala.ng ikaw ay . nagagalis.

Ang taso ay isang kababayang ginawd ng
Dyos, .eiya .na nagwawasak sa bahay n@ Dyos,
ay :parugusshan.

. Arg kainggitan ay eumisird sa tao, gaya ng
hahwu& sa bakal,

Ang taong tamad knylan ma'y di nagtatagnm-

. - ‘pay &8 ‘buhay.

+ Ang mulo ng isang taongutamad, ay ang pé-
gawaan oi Satanas,

- Ang mabuting tho &y ang nakakakita sa sarili ni
yang klmalian datapwn t.hnlag a0 kamnh:m nt 1ba

Yus Balo

"SONTUA"

Dasmarifias No. 209. Manila, L F.

Comerciantes en toda clase de Productos del .
' Pais.~~Importacion de Arroz.--~Molino de Aisroz en
Bautista, Pangasinan.

Armadores del Vapor

Y SONTUA

Calbayog, Catbalogan, Carigara, Tacloban y Surigao,

Walang taong hindt unuhkamsh.

Sa lahat ng ahas, wald ni isa man na mabuti.

Ang mata ng nanfiinfibig ay bulag.

Ang mga babaé ay ang m@a sild ni Satanas.

Ang m@ia batd ay isang kaloob muld sa Dyos.

Ang iyong kapatid ay yaong nakikibahagi sa
iyong mga kapabamakan.

Ang kaibigan ay nakikilala sa panahon »ng
kapansanan.

Ang madalas na.pagdalaw ay nakasasawd sa
mf@ia kaibigan, at ang pagdalaw na madalang
ay kulang sa nararapat sa magkaibigan.

Ang isang matandd sa gitna n@ kanyang ba-
yan ay gaya ng isang propetang muld sa Dyos.

Siyang nabubuhay sa mga pag-asa—ay mama-
matay sapagka pulubi.

Maging alipin ka ng katetohanan—ang alipin
piya ay malaya.

Ang nmundong ito ay pulot at lason na mag-
l:ahalb—isang katwaan na may kahalong kalung-

utan

Kung ikaw ay walang malay—magtanong; na-
liligaw —bumalik; nagkakamsli—magsisi; at kung
nagagalit ay magpalamig og sarili. ~

Ang mabuting panﬁunénlap ay katnlad din
ng mabuting gawd.

Ang mabuting pangungusap ay siyang tall ng
pag-ibig.

Ang kabutiha‘y nakapagdaragdag ng pagibig ng
mg@a kaibigan, at nagpapakaunti sa poot nf mga
kaaway.

Sta. Ana, Hunyo 7, 1916.

Sontu

Tel.- 68. Box 186

*
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i FAUSTO Q. RA¥YMOUNDO
.“I‘ Cancepeion’’ géwasa ng. Limonada at iba
f g: may-ari pg phsanglaan sa kanto ng
laya at Acext.eros, at isa %a mapagt.ulong sa kagalingan ng
ayan.

Pagtutwnd

Sa ‘ikapat na mukhﬁ, ng sinundan nitong bi-
lang ay mali ang pangalang ndlagay sa kliche,
na hind! si
si Ginang Celedonia Martin na kasalukuyang
Gur6 sa San Sebastian Primary School.’

Tungkol naman sa ndhalal na kinatawan sa
Bataan ay hindl si G. Pedro Rich, kungdi si
G. M. de los Reyes bagaman tmututulan‘sa ka-
salukuyan

‘Kupg iyo lamang nababatid ma

Bb. Consuelo R. Gonzalez, kungdt -

CRISPULO ZAMORA

Platero at Grabador. .
351 San Sebastxaq Maynila, Tel. wss

-»

Gumagawa ng ma%gandan g korona ara sa mga remn,

ng mga medalls, tones, mmgmas};, copas ng pang

ganting pala, pang gayak simbahan, mga larawan,

' caliz, baston. hlyas, mnhﬂmlﬁ tanso, mga cha a, 1bp
o

Mabuting yuman at mura na sa kapwa pi pmo
Unang sulat ng pag-ibig sa
isang binibining kapal'a-

gayang loob
Sadyang sinulat para sa PATNUBAY IIG BAYAN

Panulat-katulong
S. Isidro, N. E." K. P.
°  Marso 22, i916.
Pinakapipintuhd® kong Alejandria: '
Marahil sa mga sangdaling mabatid mo ang
nilalamcan nitong aking liham ay plht masisindg
sa maliwalas mong mukhf ang isang masungit
na palagay. Datapwa't gayon ma‘'y samd ko ring
iyong pagtamandng basahin at n§ matantd mo ang
mga daing ng isang pusOng nagbatd n@ pagtitifs,
hwag lamang gambalain ang iyong kapayapadn ka-
hit dalanginan at hangian sa laot ng katahimikan,
Alejandrfa, wald na akong ikakaya sa mfa
pahirap na tinitiis, dagt na ang pusd ko sa mga
piping daing ng pagsinta, kayac dt ku- na ina.
lumana ang wiwikain mong tayo'y parang mag-
kapatid, mdipakilala ko lamang sa iyo ng ikaw
ang tanging nagtanim sa aking pusd p& pagsinta
na akin namaog dipilig ng masasakiap na luhh
qnhmg kita'y
makilala.ay di' na:ako nfpalagay-- -kaya't- saan
msu ako:uandoon ay parapg nakddikit sa mga
balintataw ng aking mata ang iyong larawau.
Langit ko namg itinuturing ang ako'y iyong m4-
tapunan ng isang titig, katan@ian ko nang nasa-
sabi ang m4ulinigan ang iyong tinig at kung
madari lamang ay nais ko pang sa lahat n§
gangdalf na ako'y maging sandalyas mo nang
mdkasama mo sa lahat n@ parorocnnn at. ng wald
kang maamong titig na makaligtas sa aking malas.
Wawakasan ku na ito, Alejandria, at sa huli'y
tantuin mong nasa sa banig ako ng mapanglaw
na pag-aantay sa iyong magiging kapasyahan,
at tuloy mag-utos ka rito sa kaylan ma‘y ling- -
kod mong sumasayapak.

' Anak-magiliw.

Enrique" Rlvera

TAILQ&S&STRE ot
348 R. Hidalo, Sta. Cruaz.

Se reciben todas clases de trabajos con-
cernientes- al rgmo, y segun a la ul-
timg moda, para caballeros y niPos.

He M. MAYOR

! DENTISTA

Gumagamot £a mga paraang pangkasalukuyan ayon
g mgp huling pagkasulong ng karunungan at pagsasa-
gawa ng odontologia.

Bumubunot at gumagamot na walang bayad sa mga
mahirap.

Magradya kayo sa kanyang mngapan upang inyong
matunayan.

Marry Chiles L'lmstmn Hospital

’ 135 Calle Gastambide, Sampalok.
Tel. 3723. ‘ . e . Manila. |
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66 29 kumuha siya ng kapirasong papel at taloy ki-
JUAN BAHAG nuha ang maikling lapis na nakaipit sa kanyang
T ; taynga, at isinulat ang daan & kalye at ang
. Malkllng Kwento bilang ng bahay na pagdadalhan sa kanya ng

Stpi nt Vicente Bautista sa
kabuhayan ng mga Juan.

[ Kuarugtong ]

Nakaraan ang m@a ilang araw, na sa dala-
wang bagong kasal ay w‘lring katimbang lamang
ng isang oras, palibhasa‘y wald silang ibang gi-
nagawd kungdi magsahtwn magtawanan, kumain
at matulog; nguni‘t si Juan ay di sumang-ayon
sa ganito nilang kabuhayan na umasa sa kwarta
o Harl, alalaong baga‘y hindi niya ibig na sila'y
pakanin na lamang habang panahén ng kanyang
byenan, kaya‘t ang ndisipan niya‘y harapin ang
dati niyang hauap buhay na pag-aanlwage. Nag-
kataon naman na noong mg@a oras na iyon ay
‘nibasa ni Juan sa isang pihayagan, na ang isang
méginoo na naninirahan sa loob ng kaharian
ng kanyang byenan ay nangangailangan ng isang
anlwague, kaya't kinabukasan ay gumayak siya
upang sadyain niya ang bahay ng ndsabing md-
ginoo, nguni‘t minagaling niya na bago siya
umalis ay ipagbilin niya sa kanyang asawa na
pagtugtog ng ika 12 ng tanghall ay dalhan siya
nité ng masasarap na pagkain at tuloy magsa-
ma ng dalawang ‘‘Dama’’ at isang tagapagdald
ng ndsabing pagkain; kaya nga't ng matapos na
méipagbilin ito ni Juan sa kanyang asawa, ay

pagkain, at pagkatapos ay magiliw na iniabot sa
kanyang irog na asawa na may kasabay pang
matamls na salitang:

“Ito ang bahay na iyong hahanapin pagdadalﬁ
mo sa akin ng pagkain, hani?

—Oo Juan, mabuti pg4 ang lumakad ka hang-
gang maaga at ng hwag kang abutin sa daan
ng sikat ng araw, hala lakad na.

Lumakad na si Juan ng halos patakbo, sa
kaibigdn niyang marating agad ang bahay ng
Caballero at di naman gaanong nagtagal at na-
tagpuan niya ang nasabing bahay. May nadatnan
siya roong isang tao, na nagwawalis sa harapdn
ng bahay, kayat kanyang itinapong dito, kung
maaaring siya'y samahan sa harap ng Caballero
at tuloy sinabi niya na siya‘y anlwage. Hindi
naman nagmalamot ang mabait na nagwawalis
at siya‘y sinamahan hanggang@ sa itaas ng bahay

Pimayamaya‘y lumabas ang Caballero, ‘at ng
makita ni Juan ay ibinigay niya ang galang na
kaugalian, at pagkatapos ay sinabi niya na siya'y
anlwage at natatalaga siyang gumawi sa lahat
ng ipag-uutos ng mahal na Caballero.

Ng mabatid ng ginoong Caballero na siya'y
anlwage, ay itinur0 na sa kanya ang mga ga-
gawin, kaya't ng oras ding iyen ay sinimulan na
ni Juan ang paggawai.

Sa walang tigil na kapupukpok ni Juan, ay
tila nagulat ang asawa ng Caballero na kasalu-

-lIllllllllIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlIIIIIllIIIIIlIIlIIIIIlIllIlIIIllIIIIIIIIIIIIIIIIIII.

Mindanao Lumber

(SOCIEDAD INCORPORADA)

0.

Gran Aserradora mecaniea estableeida en Naga —Naga,
(Zamboanga.)
Grandes existeneias de Maderas del Pais de todas

clases y dimensiones a precios sin competencia.

Soler 214.

anm

Agentes Generales,

——=GO-TAUCO Y Cia.——

MANILA. Tel. 471.
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BB. ANTONINA PORTILLO
Isa sa mga Diwata ng San Nicolas, Maynila.

kuyan pang nahihimbing ng mga oras na iyon
: kayat dalidaling lumabas, upasg mélaman kung
sino iyong nagpupupukpok, at ng makita niya
na anlwage, ay nanood siyang magaling, pfuni‘t
siya pala pnaman ay tinitingnan ni Juan ng pa-
ilalim at ng anyo nang papasok ang babae ay
marahang nagsa.itd si Juan ng ganito:
‘Napa’.apangit ang babaiung 1yon, naturan pa
namang asawa ng isang Caballero’’ -at sakd si-
nundan ng, psf, at bulutongga pa, ha! ha! ha!
que barbaridad.

Slyﬂ pala naman ay naririnig ng Caballero,
kaya't ito'y lumapit agad kay Juan at nagsalitd
na ang mata'y nangdididilat na animo'y lalamon
ng tao.

—Anong kaululan ang pinagsasabf mo, manong
kahi't pangit ay may makaibig sa iyo—ang sa-
iitang pagalft ng Caballero.

—Kung pangit din pd lamang ang aking ma-
giging asawa ay ayoko na, at kahiyahiyd po la-
mang sa mtd ng lahat-—ang tugon ni Juan.

—-Sus, magtigil ka ngd lamang ah; manong
kahi‘t pangit ay magkaasawa ka—ang patuyang
salitd ng Caballero.

—Naku, panginoon kong Sakristo, kung maki-
[ A A A NAAAAAAN RONAAAAAANAAA

LA PAZ Y BUEN VIAJE §

SOCIEDAD EN COMANDITA
Acciones al alcance de todas las fortunas
desde un peso cada accion.

Bajo la Gerencla y Administracion de Teodoro Sandiko,

Fabricacion de Tabacos y Cigarrillos de menas
y marcas exquisitas y d precios madicos.
Oficina Ceatral: Asuacion 429, Maaila. - - - - Tel. 8041,

LIBRERIA Y PAPELERIA

DE
P. S. Viuda de Soriano
Rosario 225 y Plaza del Conde No. 1008, Binondo

Nagbibilf ng m@a aklat sa tagalog, kastild
at ingglés; ng mga kwaderno, pluma, lapis,
tinta, papel at ibp.

Boong giliw na tinatanggap ang lahat.

kita mo pd ang aking asawa, ay walang sala‘t
tatalon kayo sa bintana.

—Ano ang sinabi mo. diyat't may asawa ka?

Opd at ikatlong araw lamang ng aking pag-
kakasal ngayon sa anak ng isang Harl.

—7Ulol ngd yatd ang taong ito—ang ndibulong
sa sarili ng Caballero bago tumugon kay Juan
—sa makatwid . ay ang ibig mong sabihin ay
Princesa ang naging asawa mo? ha, ha, ba, que
barbaridad; ulol ka yatd ha—at inugd o ma-
kaitlo ang ulo ni Juan.

—Ano pong ulol, makikita hinyo at mamaya'y
dadalhan niya ako rito ng pananghalian.

—Kung magkakagayon, ay pag nakita kong
naparito ang princesa, ay iiiwan La namin 8a iyo
itong bahay at sampQl ng sming mga kayama-
nan—ang tild pabirong saliti ng Caballero.

—Tunay p0 ba, mahal na Caballero, ang si-
nabi mo, na kapag naparito ang butihing prin-
sesa, ay iiwan nfnyo sa akin ang inyong bahay,
sangpd ng inyong mg@a kayamanan?

—OQo, at saksf ang langit at lupA—ang matigas
na tugon ng Caballero—nguni‘t pag hindi napa-
rito, ay mag-iingat ka at babayaran mo ang lahat
na pang]oloko mo sa akin.

—Kung gayen po'y gumawid tayo ng isang
kasulatan, na dito'y malalagay na lahat ang
ating népagkasunduan, at pagkayari ay ating
lagdaan, ano, gusto ninyo?

—Qo, ako'y sang-ayon, datapwa't kung matalo
ka ano ang gagawin ko sa iyo?

— Tagpasfn ninvo ang aking leeg.

— Pagkatapos ng@ kanilang mahigpit na pagta-
talo, ay gumawi na ngd sila ng kasulatan at
pagkayarli ay kanilang linagddan.

( Itutuloy.)

Santand (Maynild) ika 13 ng Hulyo ng 1916.
-l"llll||l||||||||||||||||||||"||||||||||||I||||"l"l“"“""""“"u

Restaurant ¢imas-Alang’ £

Blg. 355 Nueva, Binondo.

May malinis at mabuting
pagkain. -
Mura at maaaring magdala kahi‘t

saang bahay o kawanihan.
E T T T T T T T
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MELODRAMANG TAGALOG
(Natuklasan sa Paris ni Dr. H. OTLEY BEYRE)
(Karugtong.)
KANTA . X(Lyai:) nal &a]l lInhza ga k\\arlt;),Talt. pag-
Eliza. Sa Ama nagbuhat ang malaking layaw Apasoft ay fwabas Raman tbureio.

sa mahgayn pang aking kabataan
n&uni‘t, n& matutong sumlnta ang buhay
Ama rin sa dusa ngayon y nag- axtang
Kung kay Don Txburcm y piliting suminta’ t
si Adoms nama'y paghluhang ko na
Ama'y kahabagan bunsong si Eliza‘t
hininga'y papanaw na walang pagsala.

D. Salustio. Ng matantd ko na matapat na nais
tinanggap ko siya‘y inamin sa dibdib
kayd ang pagsway walang masasapit
na kay D. Tiburcio'y hindi ka iibig.
Puso'y xgagayak na.

Eliza. Amwa ko'y patawad sa idinudulot
D. Salustio. Eliza ay sukat
aug vawikd ko na
Eliza. Kung wald ring hahdg
buhay koy paalam (Mélulupaypay)
D. Salustio. Ellmv paglubag.
Eliza, Eliza'y hwag ulilahin
nag-iisang Ama't di na pipiliting
magsukab sa sinta’ hayo na‘t gumising
sa pagkakagupiling
Eliza. (Magmamalay tao) Oh Ama kong giliw!
Ano’t nagbalik pa sa Mundo ang buhay
kung maliligd rin sa buhos ng lumbay
D. Salustio Su%at na Eliza, kung ikamamatay
yaong si Adonis kung limuting tunay.
SALITAAN
Si Eliza'y tatagilid
Elizd. Ibigin si D. Tiburcio't limutin ko si Adonis?

Oh! mahanga'y..

‘D. Salustio Sukat na tha. ang paghihimutok:
tulot ko na ngayong makipag-ibigan ka
kay Adouis; kailangan lamang na aking
matantd.

Haharap na anyong malumbay

Eliza. Ama ko ay bakit..

D. Salustio. Sukat na Fllza ang paghihinagpis:
hayo na'‘t gumayék ng butihiog suot at°®
oras na ngayvon nf§ sadyang pag«lutmg
ng mga bisita na inanyayahan,

Eliza. Kung gayon Ama ko'y, sandaling paalam.

D. Salustio. Hajo na Eliza.

D. Tiburcio. Don Salustio: magandang gabf po°
D. Salustio. Gayon din pd naman.
D. Tiburcio. Hangga ngayon pala‘y wala pang
dumarating ng inyong bisita.
D. Salustio. Wal4d pa ngd pdé kung di kayé la-
mang; tayo ay umupd
Mangagsisi-upo

D. Tiburcio Anopd D. Salustio, kumusta ang
ating sdlitaan, at marahil ay ndipaha-
yag na ninyo kay Kliza.

D. Salustio. Opo at malwat kaming nagusap;

nguni‘t..
Mamigil na bigla ang salitaang ito sa
pagdating na masaya nila Fraxedes at
Consuelo.
Angdalawa: KEliza, Eliza
D. Salustio. Wald rito.
Ang dalawa: Oh, magandang gahi pd.
Gagawin  dito ang mga karapatang
paggalang.
Doun. Salustio, nahan pd si Kliza?
. 13 . . .
D. Salustio. Na sa kwarto't nagbibihis.
Ang dalawa: Papasok kami.
D. Salustio. Oo nga‘t 'mg di siya malungkot sa

kanyang pagbibihis.
Yuyukod na nagpapaalam kay D. Ti-
burcio at yayao.

Sa inyo pung kapahintulutan

Dios pd, ang mag-ingat.

Kay D.
D. Yalustio: bakit pd, ano ang nangyari?

D). Salustio. Oh! Tunay siyang ayaw.

D. Tiburcio. Di yata?

D. Salustio. Dinaan ko siya sa pakikiusap at
lalong pagsamo.

D. Tiburcio. Ay ano Don Salustio?

D. Salustio. Ayaw ding pumayag; kaya't sa
kalakhan ng nais kong kayo'y magka-
isang palad, sa pagka-ama ko, siya ay
tinakot at bakd pumayag.

D. Tiburcio. Oh, ay di rin nnkuhang siya'y
pahinuhod?

Ang dalawa:
D. Tiburcio.

Salustio.

British & Foreign Bible Society

636 Isaac PErAL

Naghibili ng® mga Biblia sa |
lahat ng wika.

Inyong pagsadyain.

PACO STUDIO

; 1430 HERRAN

May manunuklay
na walang bayad.

I

. ENcracio pE Asis

Nagpapasanl ng alahas, at
lbp Mura magpatube, mahal
“humalaga. Bukds knhi‘t araw
. ng pista.

Daang Azcarraga Blg. 1339, Kanto
Benavides, Trozo.

| Tel. 3396. Maynila.
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Myga batang babiing igorot

Ang klicheng ito‘y pagawa ng kilalane mangangalakal na si G.

~
sa kabundukan ng Bontok na kasnlukuyang tinuturuan ng mga msyonerang belga.

Fausto Raymundo.

D. Salustio. Ah, kumath4 ng hibik at doo'y
munti nang hininga‘y pumanaw kung di
ko naaliw nE mga salitang panglibang
ng hapis.

D. Tiburcio. Oh sawing pag-asa!

KANTA - :

D. Tiburcio. Ano‘t ng matapos Elizang sa dibdib
ay maikintal mo ang suyo't pag-ibig
lalapatan ngayon ng lalong pasakit na
sa abing buhay.

D. Salustio. kusd nang magtiis.

D. Tiburcio. Sukat don Salustiong kuruin sa loob
ang kdsnsadlakan naaping pag-irog
dangal ko ay hayo't magkusang sumabhog
hanggang mawakawuk.

D. Salustio. ang paghihimutok.

Walang pangalawa si Elizang buhay,
Kayiang pagsuy‘o‘y yamang di tinanggap

Ang ating mga bugtong

Akda ni Balasubas

Kahi’t walang tingig, nagkakaunawaan ng pag-
ibig. Katuturan: Sulat.

Ignhit, mo't naghahalitd ng sarisaring taling-
hagd. Kat. Panitik. - i

Maputing parang busilak, kalihim ko sa pagliyag.
Kat. Papel.

Inayos at pinagsama, rakd ko pa lamang ndbasa.
Kat. Titik ng limbagan,

Bumubuka’'y walang bibig, ngumingiti ng tahi-
mik. Auat. Bulaklak.

May katawa'y walang mukhi, walang mata'y

pighati'_t- ‘dusa ko'y wald na ngang lunas  Jumuluhd.  Aut. Kandild.
mahanga’y sa libing. . y Nakaluluto'y walang init, umaasé kahi‘t ma-
D. Salustio. loob mo'y paglubag lamig. Aat. Yelo.
halina umupd at tiyo'y mag-usap.
( Itutrloy) Sipi sa ‘‘F. Balagtas”
g 3 S A
Sa pagpaparctrato ay dapat ka pong pumill @ PASANLAAN
ng mabuting mag ayos at niyaong Jumalarawan e ‘N1
ng makinis kayat kuug pakukuha kayo ng re- $ FAUSTO O. RAYMUNDO
__trato ay tunguhin winyoang - ) Daang Haya ble. 6:41-645 pagliko sa Acciteros -
T e A\ . A ~T N . ® San Nieolas Maynila.
K BOREAL STUDIO > i Marasas humalagd sa ikasanld, MABABA ang
T TS patub0, MADALING pagsanlaan at gayou din kun
477 JUAN LUNA S tobusin. gay ne
at buko_d. sa tatanggapin kay6é ng boong lugod b4 Nagbibilf ng mga hiyas na BRILLANTE, PERLAS, *
ay masisiyahan pa kayé sa gawd rito. € GINTo at PILAK sa halagang lalong mura.
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Bati ko kay Bbg. Feliza Dionisio

Sa kadrawan mo Feling...!

_ Ako sa pagtulog ay kusang napukaw

nigising na bigld sa pagkakahimlay,

kayd pala‘y ngayo'y siydng kaarawang

pagsilang mo rito sa mundong ibabaw.
Tan@l kang nilaldng na pmakadlkxt

Ng Diyos na harl mtong lupa‘t langit,

DIWATANG sa ganda'y hinirang na tikis

kapos ang alin mang dild na magsulit.
Kaya sa gamtong laking pangyayari

pusong sa plghatly lagi nang sukblbx,

ay naisbing dagli at ang humalili'y

ang malaking tuwang di maipagsabi.
Pagka't n@ayo'y siyang araw na hinirang

araw na sa mundo ay iyong pagsilang,

kaya tanggapin mo itong nakayanang

MALIGAYANG BATI magpakailan man.
At tamuhin mo rin hanggang nabubuhay

ang masaganang tuwd at kaligayahan.

sa piling ng iyong mga kaibigan

at nag-iwing tanidn na mga magulang.
Sukat hanggan dito‘t akin nang papatdin

takbo ng panitik yamang batid mo rin,

ako sa hihiga‘y mull nang hihimbing

updng mapuanatag naguléng panimdim.

) Rosendo Ignacio.
Malabén, Rlqu 13 ng Hunyo, 1916.

Ang Kalnta

(Kasaysayan ac Alamat nito)

Sinong nakarating sa bayang Kaintad 6 nakakita
man lamang kayd ng mga tagaroon, na di naka-
pagtanong kahit sa sarili kung amg mga taoug
yaon ay lubos nating kauri?

Sila‘y may katangknmu kaysa mga tao rito,
maiitim, nguni‘t hindi kulot ang buhok, mga may
mukhang matimtiman, matatangos ang ilong at
may makikisig na tindig ng panganfiatawan: ano-
pa't sa katagang sabi, ay malaki ang kaibhan
kaysn mga katutubong tag(mto

Bakit kayA? Di ba sila'y gaya rin nating na-
ngamumuhay sa nang singaw ng lupd at sa isang
panginorin? Nguni‘t balughugin natin ang ma-

- dlang aklatan at archive, alamin nating ang pi-

nagdaanan nitong bayang Pilipinas, at sa gan-
ya'y matutuklasan natin ang dahil nﬁ ikindibang

gn&&m&mmmwﬁmmmuum

Gregorio Yu-Chucoy Herederos 3

"ALMACEN DE TEJIDOS Y $
MATERIALES PARA ZAPA- $
TERIA Y CHINELERIA :-: 3

- ¥

8
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g « Calle San Vicente Nos. 219 y 221 §
. MANILA & ILOILO
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CARLOS ORTIZ

OPTICO CIENTIFICO
' Manglilitis ng mata

24 EscoLTA (sa itaas)
Huag kayong bumili ng lente ni salamin na di
muna dalawin itong Gabinete Optico.
May mga kawaning matalinong ganap, wagas at
dalisay sa hatol ng lalong mga bantog na doktor
sa mata. )

Kung ibig ninyo ay maaaring tumawag kayo sa
Telepono 939, at magagrado ang inyong pa-
ningin, sa inyong sariling tahanan.

AR A AAZAA A A A A A A A AAAAAA A A

kulay at tindig ng8 mga taga Kaintd.

Hindi kaild na noong taéng 1762 hangegang 1764
ay inagaw n& mga ingglés sa m@a kastild itong
lupaing Pilipinas: anopu't divan sa mga tabng
ndbanggit ay namund sila rito sa Maynild hang-
gang sa may Kaintd at Morong. At palibhasa‘t
sakop ng Inglaterra ang India ay nagsipagsama
rito sa kanilang hukbo ng isang kawal na chipay,
at ang kawal na it6 ay sa bayang Kainti né-
palagay. At sapagka't ang lalaki ay lalaki saan
man dumating, ay masasapantahang nangagka-
anak sa mga babaing tagaroon, na ité rin ma-
rahil ang dahilan. ng inihiwalay ng maraming
chipay sa kanilang hukbong kinadaniban dahil sa
mga may bhabae at andk na rito.

Sa ganyan ngang pagkapangyari ay di natin
mapagtatakhan ang ganyang kaibhan n8 mga taga
Kaintd; sapagka‘t may halong dugd na ng€ m@a
chipay, na gaya.naman nf mga naging andk sa
mga tagarite n€ mga kastild, insik, inglés, aleman,
amerikano, pransés at ibp. :

Datapwa‘t mayroon pa,—bakit naman kayi
tinawag ng Knintd?

"Ang pan@alan n€ ano mang dako, nayon,
bayan, lalawigan, lupain ay karaniwang may
kapakanan, at sapagka‘t ang salitang Kaintd ay
panfalan nZ isang bayan, ay dapat din namang
magtaglay ng sariling kapakandn. At ané ngid?

Di umano, andng isavg matandf na kakilala
ng isang kakilala ko, ay itong sumusunod:

““Noong unang dako na wald pang kabahay
bahay =a bayang Kaintd ay wmay isang Tagalog
at isdng di masabi hung taga saang dako ug
kapuluang ito, na nagkdyaysan sa dakoug iyan.

Isang umaga ngang kaayaaya, na ang liwayway
ng silangan ay parang gumaganyak ng kalooban,
ay nagbaon sild ng parkain at nangaglakad. Pa-
libhasa‘t ang panahou ay aliwalas, na idinudulot
n lan@it ang kanyang kalugodlugod na kalay

¥""“ANG BATONG BUSILAK”

MARMOLERIA
Sociedad de Obreros Filipinos

Se 1eciben toda clase de trabajos en Mérmol

como Ldpidas, Monumentos, M:usoleos, Pila
Bendita y Limpiezas, Esculturas, Bustos de
Riz1il en Bronce, Cemento y Madera.

Mariano del Mundo, Gerente.
408 Padre Gomez, Sta. Cruz. Manila, I. F.
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bpghaw, na ang mga bulaklak ay parang nangag-
pupugay sa gand4d ng umagang yaon at ang simoy
ng hangin ay waring humahalina sa kasayahan,
ay hindi sil4 nakaramdam ng€ pagod hanggang sa
nakarating sila ng malayd, at sapagka‘t sinum-
pong ng gutom ang kasama ng Tagalog ay nag-
badya sa kasama ng: KAIN-TA, dahil sa hindi to-
toong marunong ng wiking tagaloy, at sila‘y kumain.

Hindi nalaon at may ilang nagkayayaan sa da-
kong ndbanggit at iyong ndkasama ng Tagalog sa
pagparoon ay muling nagauyak na nakisabay, at
sabihin pa, ng sumapit sila sa dakong kirainan
nila ay may unakapagtanong kung anong dako
yaon at sumagot siyang KAIN-TA, na ang ibig
niyang sabihin ay doon sila kumain, at sa pagka-
didinggan ng mga kasama ay inakalang yaon ang
pan8alan noon: anopa't 1€ mangagsiuwl ay ibi-
nalitd ng mga iyon na sila'y nakarating sa dakong
KAIN-TA, at muld noon ay tinawag va KAIN-TA
ang nasabing dako.

Ito'y sabi lamang; nguni't ano ang alamat,
kundi sali‘t saling sabi. Ito'y saphi lamang sa
pagkandidinggan; datapwa't ang mga pangalang
Hapén (1) Luzén (2) at ang iba pa ay sanhi rin
sa pagkandidinggan.

S. G. CALDERON.

(1) Noong maglakbay si Marco Polo sa‘ Kainsikan—
ayon sa isang aklat mi Mr. Douglas Sladen,—ay may
isinaysay sa kanya ang mga insik na isang lupaing nasa
dakong silangan nila, at sapagka‘t di kilala ng mga ingik
ang pangalan ng lupaing yaon ay sinabi nilang JI-PEN,
na ang ibig sabihin ay ‘‘dakong sinisilangan ng araw‘‘
at sa pagkandidingan ni  Marco Polo ay siya niyang
inakalang talagang pangalan noon, at sa calitang JI-PEN
ay hinango ng mga ingles ang pamagat na ‘‘Japan‘
at ng mga kastila ang pamagat na ‘‘Japon‘‘ na nga-
yo‘y sinusulat nating ‘‘Hapon‘‘. At ito‘y dahil lamang
sa pagkakamali.

At sa ganitong pagpapamagat sa mga dako (lugar) ay
masasabing karaniwan. Halimbawa, ang pangalang Furopa
ayon sa mga mapagsaliksik ay galing sa salitang ““Irib¢
o -“Ereb‘‘, na ang kahulugan ay kanluran at siyang
ipinangalan doon ng mga taga Asiria, dahil sa ang ka-
patagang iyon ay nasa dakong kanluran nila,” saka ng
mabigyan nilang kaibahan sa kapatagang ““Assu‘‘ o ““Asia‘’
na ang kahulugan ay silangan, dahil «a siyang dakong sini-
silangan ng araw. Ganito rin ang ating masasabi sa lala-
wigang ‘“‘Laguna‘‘ na hangga ngayon ay marami pang
tumatawag ng Silaagan, sapagka‘t nasa dakong silangan
hg mga tagarito =a Maynila.

(2)  Hingeil dito sa pangalane Luzon ng pulong ito ng
Pilipinas ay sanhi rin sa packandidinggan: sapacka’t ayvon
sa ating mga alamat o sali‘t saling sabi ay may isan2z kas-
tila noong una na naztanonz dito sa ixang nashabayo naes
palay sa isang lusong kung anons pangalan ng pulong ito;
at palibhasa‘t akala ng nagbabayo ay itinatanons ang pa-
ngalanp ng pinazbabayuhan niya, ay azad sumazot nz “lu-
song’’. At dahil lamang =a packindidinggang yaon ay
naging katawagan sa pulong ito ang panealang *‘Luzon’”’,
sapagka‘t gayon ang pagkaulinig noong pinagsabihan sa di
kaalaman niya ng wika rito.

DENTISTA

24 Escolta. Sa itaas.

‘g Vicente A. Diaz

Teléfono 4969.

& Gumagamit ng mga kasangkapang
ayon sa bagong panahon.
o i B o B T B B B Bl B 2t B Bt
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Bp. MILAGROS SIDECO
Isa sa mga diwata ng bayang San Isidro, N. E.

Ang taglay ng kartero

Maynila, S. P., Julio, 3, 1916.
G. Sofronio G. Calderon.
Mahal na ginoo: ,

Ang kaloob ninyo sa aking isang salin ng in-
yong pinakaiibig kong “‘Patnubay ng Bayan’’,
na, may kalakip ng isa rin ninyong tarjeta, ay
malwalhati kong tinanggap, na, nfayon ay ma-
higit nang isang bwan. .

At sa ganitong m@a pangyayari, ay sa marub-
dub koug nais, na tangkilikin ang néulit nang
pinakamamahal kong inyong pahayagan na sa
mula‘t wuld pa‘y akin nang pinaglunggatian, tikis
lamang at di ke mdtuklasan ang Panfasiwaan.
ay dahil ngi dito'y mangyaring ianyong tang-
gapin sa pamamagitan v Giro Postal, na ka-
lakip din ng sulat kong ito ang halagang da.
lawaug piso at apatnapung céntimos na kaukulang
bayad sa loob ng dalawang taén (P2.40). At
mangyaring invong ipadala sa paghbalik ng koreo
ang bilang na mn'4 <« 1 hanggang 15 € -naulit
nang pahayagavg “‘Patnubay bng Bayan’’

At sa wakas ng sulat kong ito, ay ako'y nag-
hahandog =a inyo nZ walang maliw na pag-aalaala
at malaking utang na loob.

Aung bago ninyong kakilala, na gumagalang,

Pedro Madlangbayan.

Habol: Samd kong ang sulat na ito'y ilathald sa
susunod na bilang.—Ako rin.

“MODERADO ORIENTE"

PATAHIANG PILIPINO ,
238 Dasmarifias, Binondo

Yumayari ng lIahat ng kasuutan ukol sa
mZa lalaki ayon sa huling moda at sa kagus-
tuhan ng nagpapagawi. -

Norberto Tuason,
Tagapamahaia at mananabas.
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s~ ’ § Ibig ba ninyong magkaronnm ng mga maiinam na e
Clne— I i:mplre 3 kasuuatan ayon sa bagong panahon? Kung gayon,
. . - magsadya kayo sa patahian ni
Palibhasa’t dito inieestreno ang mga bhan- .
tog na Peltkula ng ‘‘Universal Film Co. I Al
& Exch'* ay siyang pinaka mainam na Cine. N Saias varan
§ Inyo ngang pagsadyain at mapagkikita ang $ 606 Azcdrraga, Tondo.
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Ang Bayang Tayabas

Pagkakasunodsunod ng nangagkapitan at nang-
yari sa kanikanyang panahon

MANTLA.

Simbahan na may mga limang libong ca-
tao at ang mga naguibang Simbahan sa
parting yaon at San José San Antonio,
at Simbahan nZ mga protestantes, at ma-
raming naguibang Barco, Vapor, at mga
sampan ng Yuchic. '

1875. Dun. Ventura Alandy,
[ Karugtong ] 1876. Dn. Ventura Alandy, sa taéng ito 8 de
Dec. nagcssunog ng malaqui 4t ualang
1874. Dn. Vicente S. Agustin, 2 Vs. 73 Tte. Pri- natirang bahay sa loob nZ bhayan liban
mero D. Severino Villafando dito sa 12 ng lamang sa 45 na bahay.
Julio dumating dito sa Cavecera ang Doc- 1877. Dn. Ventura Alandy.
tor d_e‘ medicina na si D. Evaristo Valle, 1878. Dn. Ventura Alandy.
na ito'y galing sa Gobierno. Bawa't isang 1879. Dn. Ventura Alandy. Tte. Dn. Gregorio

Provincia ay isa. Dito sa 3 nZ Agosto
nagpulong ang Cabeceria dito sa Cavecera,

Capistrano, ay siyang nagtapos dahil sa
pagtama sa Capitan cay Dn. Rufino Bar-

dahilan sa ibig macuha ng cura sa Luc- celona.
ban ang calahati nitong bayan, sa maca- Dito sa 6 n& Mayo dinala sa Ylaya
tuid ang cabila ng tubig ng Dumacaa, ang bahay m Zacarias Enriquez; na ang

buhat sa tubig Prisisa at
Cutta. Nangyari sa pulong
ambagan ang bayan, cong matutuloy at
quinabucasang 9 araw ng Domingo, ay
pinunuan na pinabantayan ang castillong
daang patungong Lucban, at walaug pina-
lalampas na taga rito fungeol may comer-
aio na ipaghibili, para baga ng Langis,
Palay, Bigas at itlog at iba pa. Cung
gusto nilang pumaroon. Dito sa 24 ng
Agosto pinuuuan.:nm paggawa ng Pan-
teon 81 loob ng Hermita ng S. Roque,
at dito rin pinunuan ang paggawa ng sa-

hanegang sa
naito ay mag-

tauong Nayon ang nag-obra at guinawang
Comvento Proviscional, at ang mga taong
Nayon ay humigit kumulang sa 500 per-

sonas, at ng sumunod na araw ay dinin-

dingan ng tabla ang ipinatayung Simbahan.
Dito rin sa fechang ito ang napatayung
Bahay dito sa loob ng bagong bayan ay
200 casas.

Dito sa 27 de Mayo dumating dito ang
isang Campana na galing sa Maynila bi-
nili ng paturang D.a Brigida Nobia, na
may letran ang Campana ng bayad at fe-
cha at taén at ang canivang pangalan.

Gl'ifl'iﬂ, at napatigil ng afio 1867 at nga. Napatiguil ang obrero ng Simbahan at
yov itinuloyv una. carpintero na eatiwala na si  Quiterio
Dito sa 22 at 23 ng Dic. Lumindol Desquitado.

n8 malacas sa Dayan, at maraming tao
ang namatay na nagunhuan ng bahay, at

NS

AIANAIN

Bago sa dayuhan ay sa kababayan muna
Kaya't kung mangangailangan kayo ng som-
brero, ay lin@anin ninvo ang

x4 SOMBR\}E:.RERIA ©

V. LIWANAG

Binundok, Juan Luna 351

Puhunang tagalog at yari rito
"Tangi sa pagpapaputi at pag aayos ng kahi't
anong anyong ibigin.
Mura ang halaga at hindl mépipintasan ng
8ino mang maselang.

. &x Subukin at ng matotohanan. g

Dito sa 19 ng Sep. nagsaca dito ang
Padre cura at si Padre Jos¢ Franciscano

LaTableriade P.y F. Jacinto

NAGBIBILI ng lahat ng uri ng kahoy rito.
GUMAGAWA ng sarisaring ‘‘mucbles’” na pa-
sadva at sang-ayon «a ibiging ipagawa.
YUMAYARI ng mga pang pinto, pang bin-

tana, ibp.
LAHAT ay mura at ayon sa kasunduan.
TUMAWAG 32a telepono 8131.-

JUAN LUNA 954-962, TUNDO.

o®
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Mag-asawang igorot na ang lalake ay mananahi at ang babae ay manggagawd ng mga laso. Sila'y

kapwa nag-aral sa mga misyonerang belga sa Bontok.
Ang klicheng ito‘y pagawa ng kilalang mangangalakal na si (. Fausto Raymundo.

casama ang Sr. Alcalde D. Fermin Geme-
nes, Mariano at ang Capitan D. Ventura
Alandy, at nagpalagay ng de Buen hechor
ay si D. Leon Reyes, at dito sa 30 de
Sep. quinaon sa Tayabas ang retablo sa
munting Bayan.

Dito sa 17 de Oct. nagtipon ang Bayan
sa bahay ni D. Leon Reyes, na ibabayad
sa gagauing Comvento, na ang tinarato ay
ang Bahay ni Padre Martinez sa Pagbilao,
apg bayad ay 120 ps.

Datapna‘t ang naipong pilac s suscri-
sion 6 cabooang ambagan ay 800 ps. na
gagastahin sa condisiones na pagtatayo 6
pag ooli n€ naturang comvento, ang l.a
clase ay 10 rs. ang 2aay 8 rs. 3.a 5 rs.
at ang 4.a 3 rs, at ang ultimo cacaya 1 rl.

At dito sa Tte. absoluto D. Demetrio
Trinidad, ay may caloob ang Bayan na
sesemana linggo-linggo na isang kabuhnng
comisionados, dating sa Tte. Absoluto dito
sa Bahay niya. At sacup ng Tte. Abso-
luto ay labintatlong Nayon: Cutta, Mayo,
Dupay, Gulang-gulang, Domoit, Cocohan,
Yb. Ysabang, Talim Cl. Yyan, casama ang
Ylava at Ybaba na inihiwatig na nayon.

Dito sa buan ng Dec. pinahibsan ang 1o
at labas ng bagong Simbahan, at pati Altar.

( Itutrdoy)

Mga oras at araw ng pagtang-
gap sa Ospjtpl Heneral.

Klinika ng Medisina General 7:30-10:30. Araw.
araw,

Sa mea sakft ng batd, 7:30-10:30. Aara-araw.

Sa mga sakft sa baldt, 2: 0-3:07 (hpon) Mar-
tes at Huebes.

Klinika ng ‘‘Sirugfa General’’, 7:30.10:30. Araw-
araw,

Sa m@a sakit ng mga babae, 2:00-3:00 (hépon)
Lunes Mpyerkoles at Byernes,

Sa mga sakft ng mga lalake (usologfa) 2:00-3:00
(hdpon) Martes, Hwebes at Sébado,

Sa mZa sakft ng matd, tenZa, pakinig at lala-
munan 7:30-10:30. Araw-araw.

Sa nangatutuyd 2:00-3:00 (hdpon) Aara araw.

Sa m@a batd u@ pdaralan, 2:00-3:00 (hdpon)
Lunes, Mgyérkoles at Byernes. '

Sa m@a mdnanayaw (bailarinas) 2:00-3:00 (h4-
pon) Lunes, Myérkoles at Ryernes.

Sa  pangZanganak, 2:00-3:00 (hfipon) Araw-
araw. ,

Ang dispcnsaryo ay sinasarhan kung ‘‘fiesta
oficial‘".
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ANG HALAGA SA MGA GRUPO AT IBANG MGA BAGONG PARAAN AY
AYON SA PAGKASUNDUAN.

Ngayo'y may lalong pag-uwrungan sa dakong pinagreretratuhan.

WALA NANG UBAN

Sa pangpaitim na “‘The B'ack Bird’’ na bagong katha ay mapaiitim at mapagaganda
ng buhok.

Kahima‘t magpawis, mabasa at maligo ay di kumukupas ni nag-iib4.

Hindi nakakamancha ng mga damit ng mga likmuan ni ng mga puada ng mga unan.

Dalawang pung minuto lamang na isasagawa.

At sa adhikang maipakilala sa madla ay ipinagbibilf namin nfayon dito sa Maynila
ng P 0.60 lamang ang isang kahita,

Sa mg@a bilin na buhat sa lalawigan ay magdaragdag ng P 0.10 dahil sa selyo.

TANGING KATIWALA SA PILIPINAS.

BAZAR DE I. OHGA

312 & 814 Carriedo: Maynila. Pitak ng Korrco 893

T

UL TR O O N T O O T L O AT D O LT TR T

. 9 ’
o o “L] Poruenir” o o
gmyrtuta B Libreria,
Papeleria p Objetas de Lseritorio
429—Soler Trozo—429

DIRECCION TELEGRAFICA JOB.

* CLAVE aBc 5.8 Ep.—TxrL. No......

Admite toda clase de trabajo de impresion y encuadernacion.
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DICCIONARIO
INGLES - ESPANOL. - TAGALOG

CON PARTES DE LA ORACION Y PRONUNCIACION FIGURADA
por Sofronio G. Calderén

P4.50 ejemplar (en papel ordinario).  P6.50 ejemplar (en papel satinado)

_ Pocket Dictionary
English=Spanish=Tagalog

POR SoFrONIO (. CALDERON.
P 1.20 ¢jemplar.

DATING PILIPINAS

6 Historia Prehispana de Filipinas, por SoFroNio G. CALDFRON.
P 0.50 e¢jemplar.

Pagkatuklas sa Ating Lupain
0 Historia del Descubrimiento de Filipinas, por SorRoNio G. CALDERON.
P 0.20 ¢jemplar.

YOCABULARIO
Tagalog-Castellano-Ingles

CON PARTES DE LA ORACION Y PRONUNCIACION FIGURADA
por SoFroNIo G. CALDERON.

P 0.60 e¢jemplar.

Buhay, Aral at mga Mithi ni Gat José Rizal

Akda ni Vicente Elio at tinagalog ni Sofronio G. Calderon.

P0.25 e¢jemplar.

NOLI ME TANGERE
ni Dr. JOSE RIZAL

Isina, melodrama ni G. E. M. Gross at tinagalog ni Sofronio G. Calderon.

P0.20 ejemplar.

Mga Kwentong salin ni S. G. Calderon

Isnn}\z M;Ihigvalgu}ng P:unulmuhny. " Noon ay Pasko.
Sa Ano Nabubuhay ang Tao. 0 :

Hiwagd ng Pag-ibig. ' Mithl ng Bsytm. .
Tatlong Kababalaghan. ' Kapu]urang Hmdi Sinasady§.
Wakas ng Masamang Budhi. " Sakunang Ipivagkapalad.
* Po 10 {ejemplar.

bawa't isa.




